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Tél.: 237-4816 
Gilles Roch s'explique 


Le député Voyageur 
a mis sa tuque rouge 


Gilles Roch mérite le titre de Voyageur officiel du Palais légis- 
latif. Pour au moins deux bonnes raisons. 


Évidemment d'abord pour avoir pris cette marche qui l'a conduit du cô- 
té bleu-minoritaire de la Chambre au côté rouge-minoritaire. Ensuite 
pour cette ballade forcée que lui a fait prendre la Commission indépen- 
dante chargée de redécouper la carte électorale. 


Aujourd'hui, le résidant de Lorette représente Springfield. Mais sur pa- 
pier, son village a d'abord quitté Springfield pour se retrouver dans La 
XX Vérendrye, et maintenant Lorette figure dans Carillon. 


De quoi faire tourner la tête! Alors examinons les choses par étape: 
+ Gilles Roch prend du recul en page 5 et: 


+ Laurent Gimenez passe les nouvelles propositions de frontières élec- 
torales à la loupe en page 7. 


photo: André Lecoz 


On verra la chanteuse et comé- 
dienne, Monique Leyrac, en 
Spectacle en novembre au 
Cercle Molière. Mais avant, elle 
visitera le Manitoba lors du 
Diner au homard du Cercle, le 
30 septembre. Voir le Culturel 
de la page 12 à 15. 


Cette année, 
les traditionnels 
soupers 
paroissiaux 
vont fournir 
l'occasion idéale 
pour jaser 
d'élections 
fédérales. 


Pour ne pas en 
manquer un, 

consultez VE 

«Le Manitoba de : ji ie.» 


A à Z» en page 3. mil M HA iii: ANT 2) 


La Liberté a rencontré le député fédéral de Saint-Boniface, Léo Duguay. Pour savoir ce qu'il 
——— pense du travall de son gouvernement, tournez la page. 


A A ‘Hlower Affair 


833, rue Sherbrook 


en tac La de | entree prince ipale 
du Centre des sciences de la santé) 


Pour un petit quelque chose 
de plus... 
fleurs fraiches importées, fleurs en soie, 
paniers de fruits, ballons, et 


Livraison gratuite au Centre des sciences de la santé, 
Livraison partout en ville et à l'échelle mondiale, 


Commandes acceptées Jjanice Cockerill 
au téléphone 772-0355 Aurèle LeClaire 
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Un conservateur 
progressiste 


Bernard 
) BOCQUEL 


Une chose est sûre: Léo 
Duguay respire la confiance 
à la vellle de la campagne 
électorale. Pour une bonne 
raison. 


«il me semble que si j'étais 
une électrice ou un électeur du 
comté de Saint-Boniface, je me 
poserais la question suivante: 
est-ce que ça va mieux au 
Canada en 1988 qu'en 1984? Et 
la réponse est clairement oui. 
Au Canada comme à Saint- 
Boniface». 


En pédagogue de formation, 
le président du caucus conserva- 
teur manitobain aime expliquer. 
Voici une bonne idée des expli- 


cations qu'il proposera bientôt de 
porte en porte. 


«Nous avons promis de re- 
mettre de l'ordre dans l'écono- 
mie. Pour ça, nous avons établi 
un plan fiscal en 1984 et nous le 
suivons d'une façon correcte. 
Après l'élection de 84, nous 
avons subi des pressions 
énormes pour mettre la hache 
dans le déficit. Mais il ne fallait 
pas couper au point que l'écono- 
mie en souffre». 


Taux 
hypothécaires 


«Un pays riche comme le 
Canada peut se permettre une 
dette. Comme une famille peut 
avoir une hypothèque. Après 
quatre années d'une application 
compétente d'un plan fiscal, les 
familles n'ont plus besoin de 
payer des taux hypothécaires de 
15, 18 ou 21 pour cent pour une 
maison». 


«Ça, c'est possible quand on 


Les priorités 
du député 


«Quand on a fait de son 
mieux, on dort blen le soir». 
Le député de Saint-Boniface, 
président du caucus conser- 
vateur manitobain, vice-pré- 
sident du Groupe de travail 
sur la garde des enfants, co- 
ordonnateur du gouverne- 
ment au Comité chargé 
d'examiner l'accord du lac 
++ ‘ét assure qu'il dort 

n. 


«Le rôle du député, par ordre 
prioritaire, c'est de travailler per 
son comté, sa ville, sa province, 
son pays, tout en gardant une 
ouverture sur le monde», - 
se celui qui a été nomm 


A 


Œ 
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délégation canadienne au 
Nations-Unies. 


«Et on connaît le député de 
Saint-Boniface. Mon bureau re- 
çoit des appels de tout 
Winnipeg, y compris du comté 
de Lloyd Axworthy. Aider les 

ens, c'est s'assurer qu'ils ob- 
tiennent un service de qualité de 
la bureaucratie nationale». 


«J'ai fait tout ce que j'ai pu. 
Quand viendra l'élection, je pré- 
senterai mes réalisations à mes 
commettants. Ils décideront. Le 
Canada va mieux, mais est-ce 
que tout est parfait? Non. Est- 
ce que toutes les décisions de 
mon gouvernement m'ont plu? 
Non», 


est conservateur, quand tu 
comptes tes cennes pour que 
tes enfants soient mieux que toi. 
Je suis conservateur dans le but 
d'être progressiste. Je suis vrai- 
ment un progressiste conserva- 
teur». 


«Car pour trouver des nou- 
velles techniques de soins médi- 
caux, pour assurer une meilleure 
éducation, pour développer des 
moyens pour combattre les pro- 
blèmes d'environnement, pour 
aider les chômeurs, les handica- 
pee il faut bien s'assurer d'avoir 
‘argent nécessaire pour le fai- 
re». 


«Certains nous accusent de 
politicaillerie au sujet des récents 
mégaprojets annoncés. Mais 
nous respectons le plan fiscal en 
place. Il n'est pas question 
d'emprunter un supplément d'ar- 
gent pour nous faire paraître 
mieux». 


HAE n'entends pas souvent 
le NPD parler de plan fiscal. 
Pour ce qui concerne les libé- 
raux, eh bien ils parlent tradition- 
nellement de ce qui pourraient 
les faire élire. Les libéraux, on 
peut se permettre de parler de 
ce qu'ils ont déjà fait: dépenser 
plus que n'importe quel gouver- 
nement fédéral». 


«Une mauvaise habitude 
a ne risquent pas de perdre. 
na en ce moment un problème 
d'inflation au Canada presque 
exclusivement dû au gouverne- 
ment libéral ontarien, qui a a À 
menté son dernier budget de 
8,9% quand l'inflation est à 4%». 


SOUPER PAROISSIAL 
RICHER 


18 septembre 1988 
16h à 19h 


au gymnase de l’école 
de Richer 


Adultes: 7, 00$ 
Enfants: 5 à 12 ans - 3, 00$ 
Préscolaires: gratuit 


BODY SCULPTURE 


GAGNEZ EN PERDANT 
PREMIÈRE SÉANCE GRATUITE 


+ Vous voulez retrouver votre forme? 

+ Vous n'aimez pas les exercices pénibles? 
+ Voilà une solution efficace! 

+ Prenez rendez-vous dès maintenant! 

+ Membership gratuit 


NOUS OFFRONS 7 TABLES DE RAFFERMISSEMENT ULTRAMODERNES 
Lundi au vendredi: 9h à 21h — samedi: 9h à 18h. 


137,rue Goulet, à une rue de l'hôpital Saint-Boniface 
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by Sheila 


Tél: 231-0795 
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Le député de Saint-Boniface, Léo Duguay vient tout juste de rece- 
voir le grade de Chevalier de l'Ordre de la Pléiade, conféré par 
l'Association Internationale des parlementaires de langue Dr 14 
se. Fondée au Luxembourg en 1967, cette association a pour but 
d'appuyer toute initiative de nature à favoriser, défendre et Illustrer 
la langue et la culture françaises dans les pays entièrement ou par- 
tiellement francophones. 


Armes affilées 


«Le patronage? Mais j'es- 
père blen qu'on va me parler 
de patronage pour le 
Manitoba», lance Léo 
Duguay. Le député de Saint- 
Boniface affile ses armes en 
bi de la campagne électo- 
rale. 


«J'ai participé à toutes les no- 
minations manitobaines. Nous 
avons effectué des nominations 
de qualité. 4 personnes sur 10 
étaient des femmes. Si bien 
que les femmes représentent 
maintenant plus de 30% des no- 
minations politiques manito- 
baines, contre 15 à 17% en 84». 


Site idéal 


Quant à toute la controverse 
autour du site idéal pour le futur 
laboratoire de recherche sur le 
contrôle des maladies, Léo 
Duguay serait «étonné» si le mi- 
nistre de la Santé, Jake Epp, ar- 
rivait à une autre conclusion que 


(Manitoba). 


rene A. Hamilton 
Secrétaire 


Commission des licences 


Une réunion de la Commission des licences aura lieu le 
lundi 14 novembre 1988 à 13h au siège de la Société des 
alcools, situé au 1555 Buffalo Place, à Winnipeg 


le caucus conservateur manito- 
bain. 


Les politiciens conservateurs 
veulent que le laboratoire soit 
bâti près de la Monnaie royale 
sur du terrain fédéral plutôt qu'à 
côté du Health Sciences Centre, 
comme le souhaitent les cher- 
cheurs. 


«Pour le Health Sciences 
Centre, c'est une question de 
prestige. Mais le prestige ne 
peut pas être le seul critère, il y 
a aussi l'argent. Pour moi, la 
plus grande décision dans cette 
affaire c'était: ne rien dire parce 
que le meilleur site est dans 
mon comté, et être accusé de 
faire de la politique, ou me 
battre pour la bonne décision». 


«De toute façon, les gens qui 
me connaissent savent que je 
dis ce que je pense», conclut 
Léo Duguay. 


Toute personne désirant intervenir lors de cette réunion 
doit présenter une demande officielle, accompagnée des 
documents mentionnés dans la Loi sur la réglementation 
des alcools et ses règlements. 

Les demandes doivent parvenir à la Secrétaire générale 
de la commission, au siège de la Société des alcools, le 
vendredi 7 octobre 1988 au plus tard. 


Dangers 
pour Doer 


La défection de Gilles Roch ne change absolument 
rien à l’équilibre instable qui prévaut au Palais légis- 
latif: le gouvernement Filmon n’est pas plus minori- 
taire qu’avant. 


Par contre, le quitte ou double pose du résidant de 
Lorette a permis de remettre en lumière une réalité incontour- 
nable: il n’y a pas assez de places (57 sièges) au Palais légis- 
latif pour trois partis. Ne serait-ce parce que le moins minori- 
taire a un mal fou pour constituer un gouvernement compé- 
tent. 


Mais aussi l’histoire démontre la logique impitoyable du 
scrutin canadien (uninominal à majorité relative à un tour): 
le tiers parti, surtout dans les «petites» provinces, finit par être 
étouffé. 


C’est évidemment le sort qui a été réservé au parti libéral 
provincial, mort par asphyxie sur une vingtaine d’années. Sa 
récente renaissance a uniquement été possible parce que les 
néo-démocrates se sont essouflés. Et parce que ces néo-dé- 
mocrates, dont la traditionnelle image de générosité sociale 
n’a pas résisté aux limites financières du Manitoba, condui- 
saient, à toutes fins utiles, une politique libéralo-centriste bon 
teint. 


Avec certes la balance du pouvoir, mais seulement une 
douzaine de sièges, les néos risquent fort d’être en voie d’ex- 


tinction politique au Manitoba, tout au moins de perdre leur 
voix au Palais législatif. 


EDITORIAL 


Pour éviter cette extinction, ils ne peuvent que répéter un 
thème durant la prochaine élection provinciale: les rouges et 
les bleus, c’est la même gang. Le NPD est la véritable alter- 
native. 


La défection de Gilles Roch aura montré jusqu’à quel point 
les néos sont déjà sur la défensive. Leur chef, Gary Doer, 
s’est empressé de souligner que Sharon Carstairs vient de dé- 
montrer que si un conservateur réputé de droite comme Gilles 


Roch peut devenir libéral, c’est bien que les deux partis sont 
interchangeables. 


Réponse de Gilles Roch: «Gary Doer n’a aucune crédibili- 
té. Le libéral Laurent Desjardins est bien devenu néo-démo- 
crate. Doer réalise que son chien est mort. Son opinion n’a 
pas d’importance». 

«Moi, je dis que le caucus libéral représente une variété 
d'opinions. Bill Chornopysky était néo, Bob Rose est un an- 
cien conservateur et Harold Driedger un progressiste. Le par- 
ti libéral, c’est le parti du centre, du compromis entre la 
gauche et la droite». 

D'ici qu’il se trouve des néo-démocrates qui fassent le mê- 
me raisonnement, trop simpliste pour même le commenter, il 
n’y a qu’un pas à franchir. Sinon dans les prochaines se- 
maines, du moins après les prochaines élections si, comme le 
veut la logique du scrutin, le NPD forme plus qu’un petit 
groupuscule au Palais. 


La soif d'un peu de pouvoir peut tenter le plus mission- 
naires des politiciens. 


Bernard BOCQUEL 


La Chorale des Intrépides 


DES vous informe 
S 
e que les auditions pour l'’an- 
& née d'activités 1988/89 au- 
à ront lieu de 19h à 19h30, le 
& jeudi 22 septembre, dans la 
salle 4B, Centre culturel 
franco-manitobain, 340, 
boul. Provencher. 


La chorale invite tous ceux qui ont le goût de chan- 
ter et de participer à un groupe dynamique et motivé. 

Le dynamisme et la compétence de notre nouveau 
directeur, Monsieur l'abbé Jean-Louis Caron, nous as- 
sure déjà une année de succès. 


Pour plus d'informations, s.v.p. contacter 


Antoinette Servant au 233-3887 ou Aline Danis 
au 661-0600 (24h sur 24) 


Félicitations 


Léonide et Augustine 
Barsalou 


à l'occasion de leur 
60€ 
anniversaire de mariage 


de leurs filles et petits-enfants 
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Saint-Pierre Jolys 


Les atouts 
d'André 
Rémillard 


André Rémillard, de 
Winnipeg, est depuis mer- 
credi 14 septembre adminis- 
trateur du Centre médico-so- 
clal de Salaberry. 


L'ancien analyste de pro- 
grammes à la Fondation de l'al- 
coolisme du Manitoba (1976- 
1988) a la responsabilité de 63 
employés qui s'occupent de l'hô- 
pital de 19 lits et des 16 lits du 
Foyer à soins intensifs. 


André Rémillard remplace Al 
Holt, administrateur les 7 der- 
nières années. Le bilingue de 
36 ans estime que ses atouts 
principaux sont ses compé- 
tences en planification et le fait 
qu'il «aime travailler avec des 
personnes». 


Si le Conseil du Trésor mani- 
tobain approuve la construction 
d'un nouvel hôpital, le nouvel 
administrateur ne devrait pas 
manquer de travail. 1! s'agit d'un 

rojet estimé à quelque 4 mil- 
ions. Outre la construction d'un 
nouvel hôpital, il s'agit d'ajouter 
6 lits au Foyer à soins intensifs. 
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Le Manitoba 
de A àZ 


Francophonie 

La culture au menu, et 
Edmond Labossière à la 
SFM, p. 19. 


La Broquerie 
La recette est copieuse, 
p. 21. 


Manitoba 


La Ligue invite, p. 8; les 
néos étaient millionnaires, 
p.23 


Richer 


Un souper avec plus de 
couverts, p.8. 


Saint-Boniface 
L'accouchement en fran- 
çais, p.5 


Saint-Claude 


Un repas pour toute la ré- 
gion, p. 21. 


Sainte-Geneviève 
Le souper manque de 
marmitons, p.6. 


Saint-Pierre-Jolys 
Les atouts d'André 
Rémillard, p.3 


Somerset 
À manger et à jaser, p.6. 


La Faculté des sciences du 
Collège universitaire de Saint-Boniface 
tient à féliciter 


Guy Sherwood qui a mérité une place dans le 
programme de médecine à l'Université du Manitoba. 

Guy a terminé son programme de prémédecine au CUSB et 
a été l'un des récipiendaires de la bourse de l'Association 
des Professeurs. Les membres de la faculté lui souhaitent 
les meilleurs succès dans toutes ses entreprises futures. 


Collège universitaire de Saint-Boniface 
200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 


(204) 233-0210 
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Henri Desharnais n'en re- 
vient pas encore. «Je suis 
vraiment surpris de l'intérêt 
des gens pour la Crow Lt | 
Trail. Les gens sont venus 
mol bien plus que mol à eux, 
je l'assure. La caravane a 
servi à créer un éveil pour la 
culture, pour l’histoire». 


L'aventure avait commencé 
l'an dernier. Sous l'impulsion 
d'Henri Desharnais, une carava- 
ne de 55 personnes (7 voitures, 
20 chevaux de selle) était partie 
de Saint-Pierre-Jolys à destina- 
tion de Saint-Norbert. But de 
l'initiative: sensibiliser les gens à 
l'existence de la Crow Wing Trail 
qui, entre 1844 et 1915, reliait 
Winnipeg et Saint-Paul au 
Minnesota. 


Cette année, il s'agissait de 
débrousailler les 33 miles de 
trail entre Saint-Pierre et la fron- 
tière américaine. Cette fois, la 
caravane était forte de 70 per- 
sonnes {11 voitures, 21 che- 
vaux de selle). 


Pas moins de 250 personnes 
se sont retrouvées vendredi 9 


10h00 à 11h45 


vos droits et vous nous 


Première période d'atellers: 


De Saint-Pierre à la frontière sur la Crow Wing Trail 


Sur les traces cahoteuses s’éveille l’histoire 


n à 


Voici l'endroit exact où la Crow Wing Trail quitte le Canada pour s’enfoncer vers le sud, en direction de 
Saint-Paul. Pour le dernier mille canadien, il a fallu que la caravane compte sur l'aide mécanique d’une 
machine de la municipalité de Franklin pour niveler le chemin. 


C'est aussi à cet endroit que le ministre de la Santé, Jake Epp, et député fédéral de Provencher, a re- 


mis un drapeau canadien 


Henri Desharnais. Le drapeau sera exposé au Musée de Saint-Pierre. L'or- 


ganisateur de la caravane a décidé de faire broder sur le drapeau les noms des conducteurs du wagon 
de tête. (Louis Comeault en 87; Laurent Catellier en 88). 


septembre pour une soirée ca- 
nado-américaine (une vingtaine 
d'américains, dont une dizaine 
de francophones de Red Lake 
Falls, habillés en costumes 
d'époque, sous la direction de 
Virgil Benoit, étaient de la par- 
tie). 


Henri Desharnais n'a connu 
qu'une petite déception: sans 
des vaccins en règle, les che- 


vaux ne pouvaient pas traverser 
la frontière. «Je le savais depuis 
quelques jours. Mais j'ai quand 
même essayé de faire plier la loi. 
Après tout, la Crow Wing Trail 
traverse la frontière dans une tal- 
le de bois et il n'y a pas de rési- 
dences 5 milles autour. Mais en- 
fin, pas d'amertumel» 


Le campement était côté cana- 
dien. Les personnes (contraire- 


ment aux chevaux) avaient le 
droit de circuler librement. 
Ajoutons qu'Henri Desharnais 
avait pris soin d'installer la toilette 
du côté américain, histoire d'as- 
surer un solide trafic frontalier! 


La caravane de la semaine 
dernière trouvera aussi sa place 
dans l'histoire puisqu'à une céré- 
monie officielle samedi 10, le mi- 
nistre de la Santé Jake Epp et le 


NE vous invite au 
Colloque sur l'autonomie 


financière des femmes 


le 24 septembre 1988 
au 601, rue Aulneau 
de 8h30 à 16h30 
suivi d’un banquet 


1. Bénéficaires ou victimes de la 
consommation: nous vous parlons de 
rlez de vos 


Le régime de pension pour femmes 8h30 - 9h15 Café et inscriptions 
— Madame JOANNE THERRIEN- 
SABOURIN 9h15 - 9h30 Mot de bienvenue 


Présentation de 


1® Mme Johanne Denis 


Les mères monoparentales et l'auto 
nomie financière — Mesdames 


photo Daniel Tougas 


Henri Desharnais, le promoteur 
de la Crow Wing Trail. La muni- 
cipalité de Franklin lui a remis 
une plaque pour souligner l'Im- 
portance de son Initiative, qui a 
suscité un grand Intérêt popu- 
laire. 


«Un Ukrainien de 81 ans nous a 
suivi en voiture. La caravane 
lui rappelait son enfance, lors- 
u'il faisait les 30 milles avec 
es boeufs ou des chevaux 
entre Tolstol et Dominion City... 
Il était tellement content!» 


membre de la législature du 
Minnesota Jim Tunheim ont trou- 
vé valable l'idée d'installer un 
montjoie (cairn) à la frontière. La 
plaque sera bilingue. 


Les gens de Saint-Pierre- 
Jolys, Saint-Malo, Sainte-Anne 
et Otterburne qui ont participé à 
la caravane ont suivi le même 
trajet pour le retour. Mais ils ont 
vécu de nouvelles émotions. 


«il faut que je parle de la 
messe célébrée par Louis 
Laurencelle dimanche matin. ll 
s'est mis à pleuvoir un peu, tout 
le monde s'est regroupé sous 
une toile autour de l'autel. Je ne 
peux pas dire avec des mots ce 
qu'on a vécu. On était très 
proches. On se rejoignait pro- 
fondément». 


Dévoiler 


«Pendant tout le voyage, le 
temps n'était pas bien beau. 
Des grands vents déplaisants à 


l'aller, de la pluie au retour. Mais 
les gens ont bien réagi. Tout ça 
nous a davantage rapproché de 


expériences — M.AURÈLE ROBERT 
2. Les contrats de mariage, les droits 


DORIS COMEAU, MARJOLAINE 


FOREST et HÉLÈNE MCCARTHY 9h50 - 


10h00 Conférence 


légaux des femmes dans le mariage 11. L'action politique et l'autonomie finan- 10h00 - 11h45 Premier atelier nos ancêtres». 

et après le mariage, en cas de cière — es JUDY WASYLYCIA- (pause-santé ; è ta 17 
séparation, de divorce ou de veuvage LEIS, CAROL SHARP et DOREEN incluse) “Plusieurs m'ont déjà dit: 
— Madame DENISE PAMBRUN DEMARE that 12460 D l'an prochain, qu'est-ce qu'on 

3. Les femmes entrepreneures - table 12. L'équité salariale — Madame pe 7. ep At 4 PA È 4 
ronde avec Mesdames ALINE MICHELLE PUJOL 12h00 - 13h00 Diner ; tre gg LE» dun 
CAMPAGNE, ISABELLE BARNABÉ et ramasse un chevall C'est vrai 
RACHELLE PRÉFONTAINE Troisième période d'ateliers: 13h00 - 14h15 2e atelier que ça va trop bien pour arrêter. 

- 14h45 à 16h00 x Une possibilité serait de retour- 
4. La valorisation des femmes par la re- à" 1 0 <T 14h15 - 14h45 Pause-santé ner l'an prochain pour dévoiler le 
is — . Les testaments et les successions — oi | 
te Madame Madame JOHANNE DENIS, ù 14h45 - 16h00 3e atelier CS ET revenir par 
conférencière invitée k Ne 

5. Nos allié(e)s et nos adversaires en fait 16h00 - 16h15 Repos Une benne manière d'inciter 
d'autonomie financière — 14. Femmes entrepreneures: table ronde HUr ‘ 

Madame LUCILLE BLANCHETTE avec Mesdames LISE MULAIRE, 16h15 - 17h00 Plénière les posroiens à tenir leurs pro- 
: 4 EVELINE TRUDEAU et MICHELLE | messes!. 

6. L'autonomie financière des personnes SMITH 17h00 - 17h30 Bar ouvert 8 d BOCQUE 
handicapées — Mesdames YVETTE ernar L 
PRIVÉ, DENISE ALLARD, EDITH 15. Les femmes face aux programmes 17h30 grues 
ANDERSON et SOEUR FIOLA, mo. d'emploi — et divertissement 

Madame LUCILLE WILTSHIRE SOLLEVARD FACVENGHER SOUPER PAROISSIAL 
Deuxième période d'ateliers: 16. La planification d'emploi - un moyen PONS la SAINT-LÉON 
13h00 à 14h15 Nouveau Départ — Mesdames ROC RRESON ÿ i 
MADELEINE BOULET et LUCILLE — 13! 25 septembre 1988 
DUMONT u u 

7. L'autonomie financière des jeunes — À + Î #| 16h30 à 19h30 

PAULINE BRUNEAU, MICHELLE et 17. La femme divorcée et sa réalité finan- rue Auheau ||& 


Salle communautaire 
de Saint-Léon 


Goeurs 
Otéatos 


cière — Mesdames LISE HAMELIN, 
MONIQUE DESMARAIS et LUCIE 
POIRIER 


Accessible aux personnes en fauteuil-roulant 


DARCELLE DAUDET 


8. La planification financière: budgets, 
En jou crédit — Madame ALINE 
DANIS 


AVITAR CH 


Tél.: 235-0640 


LA CATIE OA 


Adultes: 6$ 
Enfants 12 ans & moins: 36 
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Les explications de Gilles Roch 


«On ne peut pas 
prédire l'avenir» 


Gilles Roch a donné une 
raison fondamentale pour 
avoir claqué la porte des 
bleus: sa conviction que le 
parti conservateur devenait 
de plus en plus pro-lac 
Meech. 


L'entente constitutionnelle de 
1987, qui n’a pas encore été rati- 
fiée par le Nouveau-Brunswick et 
le Manitoba, a un défaut majeur, 
croit Gilles Roch. 


«Cet accord permettra tou- 
jours en théorie une réforme du 
Sénat. Mais dans la pratique, ce 
sera impossible. Moi, pour la 
protection des régions, je suis en 
faveur d'un Sénat élu, égal et ef- 
ficace». 


Mais il n'y a pas que le lac 
Meech. ll est de notoriété pu- 
blique que le député de 36 ans 
n'était pas en odeur de sainteté 


2 


VICKAR 
CHEV OLDS LTD. | 


Paul (P.H.) Fournier 
Représentant 


964, avenue Regent 
Winnipeg (Manitoba) 
R2C 3A8 Tél.: 661-8391 


Groupe de soutien pour femmes seules 


Un nouveau groupe pour femmes divorcées, veuves, séparées ou célibataires 
qui désirent échanger avec d'autres sur leurs expériences de vie. 


Session d’information 


Groupe de soutien pour mères au foyer 
Rencontres bimensuelles pour mères qui restent au foyer avec leurs enfants. 


Garderie sur place. 


Session d'information 


Veuillez vous inscrire d'avance en appelant Yvonne au 233-1735. 


avec Gary Filmon. Il admet bien 
volontiers que «la possibilité de 
rester backbencher était forte», 
à cause de son manque de se- 
niorité (i! a été élu en 1986) et 
ses désaccords personnels avec 
Gary Filmon. 


Un Gary Filmon qu'il a accusé 
d'autocratisme. «Les backben- 
chers n'ont aucune influence. 
Les décisions venaient d'en- 
haut. Chaque ministre se bâtit 
un petit empire. Pour leur parler, 
ça prend des semaines. Une 
chance qu'on est en session! 
D'ailleurs, il y a plus d'une chose 
que j'ai apprise en écoutant la 
radio. C'était rendu à un point 
où j'en pouvais plus». 


Homosexualité 


Au sein du caucus libéral, qui 
l'a accueilli «à l'unanimité», 
Gilles Roch voit un scénario tout 
différent. «Si jamais il y a des 
différences d'opinions, on va 
s'en parler au caucus. Et mes 
opinions vaudront autant que 
celles d'un autre. Madame 
Carstairs m'a assuré que le cau- 
cus libéral fonctionne d'une ma- 
nière démocratique». 


Gilles Roch affirme aussi qu'il 
n'y a pas eu de deal avec sa 
nouvelle patronne. Il remarque 
qu'ils sont en désaccord au sujet 
de l'homosexualité. «Nous en 
avons parlé. Je lui ai dit que 
j'étais contre pour des raisons 
personnelles et religieuses. Elle 
a dit que c'était une affaire de 
conscience». 


Prévoit-il d'autres désaccords 
fondamentaux potentiels? «Pour 
ce qui est de l'avenir, disons 
qu'on ne peut pas prédire l'ave- 
nir». 


Bernard BOCQUEL 
luri-elles 


à 19h30 


à 13h 


Affirmation de soi 


Apprendre à exprimer ses besoins et opinions pour éliminer la culpabilité et 
l'agressivité. 


Session d'information 


Animatrice 


Toutes les sessions auront lieu au 210, rue Masson. 
Pour plus d'information contacter Pluri-elles au 233-1735. 


à 19h30 
Rita Lécuyer 


le lundi 26 septembre 1988 


le mardi 27 septembre 1988 


le mercredi 28 septembre 1988 


# 


photo Bernard Bocquel 


Le 21° député libéral à l'Assemblée législative. «ll y a un risque de 
se présenter comme libéral dans un comté où pas un libéral a été 
élu depuis 1957. Ça aurait été plus facile pour mol de me taire et 
d'attendre que je puisse toucher une pension comme député. Mais 
ce n'est pas mon style. Je veux contribuer au débat politique. Je 
ne veux pas voir les néos-démocrates remonter la pente. Il faut un 
climat plus accommodant pour les employeurs de la province». 


Les crimes 


d'heures de tombée! 


L'ex-bleu de Springfield a 
choisi d'attendre jeudi 8 sep- 
tembre avant de déclarer pu- 
bliquement son changement 
de couleur politique. Pour 
La Liberté, c'était une jour- 
née trop tard. Mautadites 
heures de tombée! 


Pourtant, précise Gilles Roch, 
sa décision avait été arrêtée dès 
dimanche 4 septembre, suite à 
un entretien avec Sharon 
Carstairs (qu'il avait rencontrée 
plus ou moins informellement 4 
fois durant l'été). 


Or, les hasards de l'actualité 
ont fait que La Liberté a parlé à 
Gilles Roch pas plus tard que 
mardi 6 septembre. Laurent 
Gimenez lui demandait ses ré- 
actions au tout dernier découpa- 
ge électoral, qui place son villa- 

e de Lorette dans le comté de 
arillon. 


Gilles Roch était tellement de 
mauvaise humeur que nous 
avions titré l'article «La grosse 
grogne de Gilles Roch». Avec 
comme surtitre: “Quand les 
conservateurs voient rouge». 


Dire qu'on avait failli surtitrer 
«Quand un conservateur voit 
rouge». Ça aurait pu passer 
pour de la prémonition! 


SERVICE COMPLET 
D'ASSURANCES 
BALCAEN-VERMETTE 


INC. 
106), Autumnwood 
AUTOPAC TÉL.: 257-4134 


Adresse s-vous à Maurice ou Emile 
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Le retour 


au sein libéral 


Gilles Roch 
est 
en famille 


Gilles Roch a décidé de 
renouer contact avec sa pa- 
renté. «Comme libéral, je me 
sens membre de la famille», 
assure le député de 
Springfield. 


«Vraiment, mes racines sont 
libérales. Mon père (Marcel 
Roch, préfet de Taché) est un li- 
béral. Il est devenu néo-démo- 
crate quand Laurent Desjardins 
est devenu NPD. C'est comme 
ça que j'avais joint les néo-dé- 
mocrates à 16 ans». 


Le résidant de Lorette ajoute 
que «malgré Schreyer et 
Desjardins, c'était quand même 
un gouvernement trop socialis- 
te». Or, pour défaire les néos, 
«à l'époque, la seule option 
viable c'était de s'impliquer avec 
les conservateurs pour se débar- 
rasser des NPD». 


Et aujourd'hui, «il est évident 
LEA Lee le leadership de Gary 
iimon le parti conservateur va 
nulle part. L'avenir est avec le 
parti libéral». 


Car Gilles Roch tient encore à 
«faire une contribution poli- 
tique». 


«J'avais 3 options: retourner 
au commerce («fini le stress po- 
litique»), siéger comme indé- 
pendant («c'est quasi-ineffica- 
ce») où joindre le parti libéral. 
Or j'aime le style de leadership 
de Sharon Carstairs. Elle n'a 
pas peur de défendre les intérêts 
du Manitoba». 


«Chez les libéraux, je sens un 
enthousiasme. ÎIl y un esprit 
d'équipe, de coopération. 
Contrairement au parti conserva- 
teur qui, même en opposition, 
était souvent divisé». 


Comment envisage-t-il sa 
contribution politique? «Je vais 
donner une perspective rurale au 
caucus libéral (seuls des dépu- 
tés urbains ont été élus en avril). 
Là, je me sens beaucoup plus 
motivé». Gilles Roch a été nom- 
mé critique pour le Manitoba 
Telephone System. 


Saint-Boniface 


L'accouchement 
en français 


Saint-Boniface - La cli- 
nique Youville offre, en 
français, un programme de 
préparation à l'accouche- 
ment. 


Des cours réguliers sont dis- 
ponibles pour ceux qui seront 
parents pour la première fois, 
ainsi que des cours de recycla- 
ge pour une deuxième grosses- 
se. 


La clinique tente également 
de répondre aux couples ayant 
des besoins spéciaux: parents 
célibataires, couples qui ne par- 
lent ni français ni anglais, mal- 
entendants. 


On peut contacter, pour plus 
de renseignements et des dé- 
tails sur d'autres programmes, la 
Clinique Youville Inc. (33, rue 
Marion) au 233-0262. 


Le tout nouveau secrétai- 
re général de la Conférence 
épiscopale canadienne ne 
peut pas passer inaperçu 
lorsqu'il Sera accueilli à 
Saint-Boniface. 


Et pour cause: il s'appelle 
Alexandre Taché et se trouve 
donc en parfaite homonymie 
avec le premier archevêque de 
Saint-Boniface, Mer Alexandre 
Taché. 


Mais il y a mieux: comme le 
successeur de M9" Provencher, 
le nouveau secrétaire général de 
la conférence épiscopale est un 
Oblat de Marie Immaculée 
(O.M.L.). 


Il n'en fallait pas plus pour 
succomber à la curiosité. Et si 
les deux étaient en parenté? 


«C'est mon arrière-grand- 
oncle», répond sans hésiter le 


Père Alexandre Taché. «Je suis 
tout à fait au courant de son his- 
toire. Je suis venu plusieurs fois 
en visite à Saint-Boniface». 


«Si je tiens mon prénom du 
frère de mon arrière-grand-père? 
Difficile à dire! Mon père a été 
appelé Alexandre. Et c'est pos- 
sible qu'il ait été baptisé ainsi en 
souvenir du grand-oncle». 


«En tout cas, le prénom 
Alexandre revient à la mode. 
Dans la famille, il y a un autre 
Alexandre, qui a 11 ou 12 ans». 


Il ne restait plus qu'à donner 
un coup de fil à Gilles Lesage, le 
directeur rénéral de la Société 
historique de Saint-Boniface 
pour se rafraîchir la mémoire sur 
Mer Taché. 

L'illustre parent du secrétaire 
général de la Conférence épis- 
copale est né en 1823 à Rivière- 
du-Loup et a succédé à Mgr 


Mgr Alexandre Taché. Un arriè- 
re-petit neveu ordonné 50 ans 
après sa mort. (Photo: Les ar- 
chives de la Société historique 


Non?! Vous dites Alexandre Taché? 


Provencher en 1854. || est de- 
venu archevêque en 1871. ll 
s'est éteint en 1894. 


Mgr Taché, explique Gilles 
Lesage, a joué un rôle clé dans 
la fondation de l'Université du 
Manitoba et, évidemment, du 
Collège de Saint-Boniface. 


C'est aussi Mgr Taché qui a 
décidé de confier aux Jésuites le 
développement du Collège de 


Saint-Boniface en 1885, après 
avoir passé une trentaine d'an- 
nées à trouver des directeurs et 
des professeurs. 


Le Père Alexandre Taché ne 
nous en voudra sûrement pas 
d'avoir pris l'occasion de cette 
homonymie pour parler de son 
grand arrière-grand-oncle plutôt 
que de lui! 


Bernard BOCQUEL 


Sainte-Geneviève 


Le souper manque de marmitons 


Un souper paroissial se 
déroulera au centre commu- 
nautaire de Sainte-Geneviève 
dimanche 25 septembre de 
16h à 19h. 


Maintenant tous 
les véhicules tout terrain 


police. 


D 


motocyclettes tout terrain 
buggy motorisés 
véhicules amphibies 
motoneiges 


véhicules tout terrain 
à 3 et 4 roues 


La Loi sur les véhicules à caractère non routier 
entre en vigueur le ler octobre 1988 au Manitoba. 
Les nouveaux règlements de sécurité et de 
conduite aideront à empêcher des accidents 
(surtout les accidents impliquant les enfants) et 
réduiront les pertes ma 
mauvaise utilisation de ces véhicules. 


rielles associées à la 


+ Tout véhicule tout terrain doit être immatriculé à 
un bureau d'Autopac ou à un bureau des Permis et 
immatriculations des véhicules. L'immatriculation 
est valable pour trois ans. 


+ Chaque véhicule doit être assuré responsabilité 
civile pour au moins 200 000$. Cette assurance 
peut être achetée de toutes compagnies 
d'assurance ou d'agents qui offrent ce genre de 


+ Aucune personne de moins de 14 ans ne peut 
conduire un véhicule tout terrain sans la 
supervision d'un parent, ou d'une personne âgée de 

18 ou plus autorisée par le parent. Cette personne 

doit, en tout temps, être capable de voir clairement 

le jeune conducteur ou la conductrice. 


LA SOCIÉTÉ D'ASSURANCE 
PUBLIQUE DU MANITOBA 
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doivent être assurés 
et immatriculés. 


+ Les conducteurs ou conductrices et les passagers 
doivent porter des casques de sécurité à moins que 
le véhicule ne soit muni d'un système de protection 
contre les renversements et que les personnes 
portent des ceintures de sécurité. 


+ Les règlements touchent également la conduite de 
ces véhicules sur ou près des routes. 


Une brochure expliquant tous les nouveaux 
règlements de la Loi sur les véhicules à caractère non 
routier est disponible chez votre agent Autopac, aux 
bureaux locaux des Permis et immatriculations des 
véhicules, chez les concessionnaires de véhicules tout 
terrain ou à La Société d'assurance publique du 


Manitoba. 


Pour de plus amples renseignements, écrivez à La 
Société d'assurance publique du Manitoba, Section de 
sécurité et de prévention, 8e se 330 avenue 

) 


Graham, Winnipeg (Manitoba 


3C 4A4 (téléphone: 


946-6134). Ou composez le 946-6222 (Nous acceptons 


les appels à frais virés). 


Voirie et 
Transport 
Manitoba 


La sécurité tout terrain. La voie responsable à suivre. 


Le 2] 


L'année dernière, 535 repas 
avaient été servis, ce qui avait 
permis de recueillir un profit de 
3376$. Les organisateurs atten- 
dent au moins le même nombre 
de personnes cette année. 


Dora Fiola, l'une des organi- 
satrices du souper, explique: «Si 
ça marche aussi bien que l'an- 
née dernière, on pourra com- 
mencer les travaux de restaura- 
tion à l'église. Il faut refaire le 
toit, la peinture, et isoler l'inté- 
rieur». 


«Le jour même du souper, il y 
a toujours beaucoup de monde 
qui vient nous donner un coup 
de main, indique Dora Fiola. 
Mais le travail de préparation, 
c'est toujours le même groupe 
de 5 ou 6 qui s'en charge. On 
aimerait bien que d'autres per- 
sonnes viennent nous aider». 


Les prix du souper paroissial 
sont de 7$ pour les adultes, 3$ 
pour les 5-12 ans, et c'est gratuit 
pour les moins de 4 ans. 


Somerset 


À manger 
et à jaser 


Le souper paroissial an- 
nuel de Somerset se dérou- 
lera ce dimanche 18 sep- 
tembre de 16h à 19h à la sal- 
le communautaire. 


Pour Alice Pittet, membre du 
comité paroissial de Somerset, 
le souper ne sert pas qu'à re- 
cueillir des profits pour l'église. Il 
donne aussi aux paroissiens 
l'occasion de se rencontrer. 


«Le mercredi en préparant 
les boulettes, on jase. Et le di- 
manche soir, lorsqu'on fait la 
vaisselle jusqu'à plus de 10 
heures, on jase aussi». 


L'année dernière, un profit de 
4 925$ a été recueilli. L'argent 
sert à payer les taxes foncières 
de l'église. Au menu cette année 
figurent de la dinde farcie, des 
boulettes, du jambon, de la sala- 
de verte, des légumes, des pa- 
tates et du dessert. 


Alice Pittet s'attend à ce que 
le souper paroissial soit un suc- 
cès: «Les fermiers ont déjà ter- 
miné leur travail. Je pense que 
ça va nous aider à réunir le plus 
de monde possible», Les prix 
sont de 6,50$ pour les adultes, 
3$ pour les moins de 12 ans. 


La Liberté 


Vous avez 
des événements 
culturels 
à signaler? 

Appelez 
au 237-4823 


Le gâteau électoral redécoupé dans le rural 


Les Francos s’éclatent (mais pas de rire) 


La dernière carte des com- 
tés provinciaux présentée 
par la Commission de la divi- 
sion électorale (2ème carte 
en 2 mois) aboutit à l'éclate- 
ment total de la communauté 
francophone dans le rural. 


Steinbach retourne dans La 
Vérendrye 


Dans la première carte, les 
nouvelles étaient plutôt bonnes 
pour les électeurs francophones 
de La Vérendrye. En effet, 
Steinbach quittait le comté et le 
village francophone de Lorette y 
entrait. La nouvelle carte marque 
un retour à la case départ. 


Lorette se ballade 
En mois de deux mois, 


RES 1 | 
Frontières | 
actuelles ‘| 


McCreary 
. 


Lorette a changé trois fois de 
comtés: d'abord Springfield, puis 
La Vérendrye, et enfin Carillon. 
«Ca ne tient pas debout», afir- 
mait la semaine dernière dans 
La Liberté le loretien et député li- 
béral Gilles Roch. «Ni les com- 
munautés d'intérêt ni les fron- 
tières des municipalités ne sont 
respectées. On a regroupé des 
villages qui n'ont rien en com- 
mun». 


Emerson s'en tire bien 


Les francophones s'en tirent 
plutôt bien dans ce coin là. Des 
villages comme Saint-Pierre- 
Jolys, Saint-Malo, Saint-Jean- 
Baptiste restent regroupés, com- 
me il était prévu dans la premiè- 
re carte. Le village de Morris re- 
trouve son comté (Sainte-Agathe 
en fait partie). 


re 
Hodgson 


Manitoba 


STE. ROSE 


GLADSTONE & 
Assinibo}” 


REMBINA 
Morden 


Les frontières actuelles, Inchangées depuis 10 ans. 


— STE.ROSE 
18160 


MINNEDOSA 
18420 


18336 
PORTAGE 


GIMLI 
18624 


AKESIDE 
18309 
SELKIRK 
18475 k 


La Montagne éclatée 


Les villages francophones de 
cette région sont peut-être ceux 
qui vont pâtir le plus de la nou- 
velle carte. La plupart d'entre 
eux sont actuellement regroupés 
dans un seul comté: Turtle 
Mountain. C'est le cas de Notre- 
Dame-de-Lourdes, Somerset, 
Mariapolis, Saint-Léon, Saint- 
Alphonse et Dunrae. 


Dans la nouvelle carte, 
Lourdes et Mariapolis se retrou- 
vent dans Gladstone, Saint-Léon 
et Somerset dans Pembina, et 
Dunrae dans Turtle Mountain. 
Saint-Claude quitte Morris et se 
retrouve dans Lakeside avec 
ANAL Saint-Laurent et 

lie. 


Laurent GIMENEZ 


LAC DU BONNET 
18438 


la PRAIRIE SPAINQEIELD 
&S GLADSTONE e Lots 
18024 LA VERENDAVE 
VIRDEN * St-Claude _[Sainte-Agathe 
add MORRIS e AE CNED 
18178 ° Steinbach 
CARILLON 
17999 


Truc woons. 
_ srl 


Aux prochaines élections, le député conservateur et néaiot de 
l'Assemblée législative, Denis Rocan, se retrouvera entre deux 
sièges: Turtle Mountain ou Pembina? 


La SFM veut regrouper les 


francos dans 4 comtés 


Précipitation et 
désinformation 


La précipitation et l'absen- 
ce totale d'information ont 
prévalu dans l'élaboration de 
la 2ème carte électorale, 
comme l'a souligné la 
Soclété franco-manitobaine 
(SFM) le mercredi 14 sep- 
tembre. 


La SFM a effectué une pré- 
sentation à l'audience publique 
qui s'est déroulée à Winnipeg le 
14 septembre. Sa présidente, 
Lucille Blanchette, formule 3 cri- 
tiques principales. 


Première critique: L'intérêt 
des communautés francophones 
n'est absolument pas pris en 
compte dans la nouvelle carte. 
En fait, les francophones se re- 
trouvent AS pd rte plus 


divisés et isolés qu'ils le sont ac- 
tuellement. 
Deuxième critique: La pré- 


cipitation avec laquelle la 2ème 
carte a été élaborée. En effet, el- 
le n'a été rendue publique que 
deux semaines seulement avant 
le début des audiences pu- 
bliques de Winnipeg (13 et 14 
septembre), Dauphin (16 sep- 
tembre), Brandon (16 sep- 
tembre) et Portage la Prairie (17 
septembre). 


“Les gens ne peuvent pas 
avoir eu le temps d'étudier la 
carte et d'y réagir, estime la pré- 


sidente de la SFM. No 
mêmes, nous n'avons pas @! ; 
temps d'effectuer les calcul e 
population nécessaires pour ap- 
puyer nos propositions». 


Troisième critique: Lucille 
Blanchette regrette le manque 
d'information officielle qui a cir- 
culé sur la nouvelle carte, no- 
tamment dans la presse franco- 
phone. «Alors que la 
Commission électorale a passé 
une annonce avec une carte 
dans les journaux anglophones, 
rien n'a été prévu pour la presse 
francophone». 


«De plus, dans ces publicités, 
on annonçait en gros caractères 
les changements de dates des 
audiences publiques au lieu d'in- 
sister sur les changements de 
frontières des comtés. Je ne dis 
pas que c'était volontaire de la 

art de la Commission électora- 
e. Peut-être que les fonction- 
naires ont mal préparé l'annon- 
ce», 


Dans sa présentation, la SFM 
a suggéré de de les ed la 
plupart des villages franco-mani- 
tobains dans 4 comtés seule- 
ment (Turtle Mountain, 
Emerson, La Vérendrye et 
Lakeside) au lieu des 7 ou 8 pro- 
posés. 


Laurent GIMENEZ 
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Richer 


3$ pour les 5 à 12 ans et c'est 
gratuit pour les moins de 5 ans. 


L'année dernière, un profit de 
3 188$ avait été réalisé grâce à 
la participation de 486 per- 
sonnes. Thérèse Chaput, l'une 
des organisatrices du souper, 
pense qu'on peut faire mieux. 
«L'année dernière, on n'avait 
pas eu de chance avec le 
temps. Cette année, on se pré- 
pare pour recevoir 800 per- 
sonnes». 


Les profits seront utilisés 
pour des travaux de restauration 
de l'église. Quant au menu, il 


comprend de la dinde farcie, des 
boulettes, de la salade, des pa- 
tates, des légumes et de la tarte. 


Un souper avec 
plus de couverts 


SI le temps est de la par- 
tle, les responsables du sou- 
per parolissial de Richer es- 
pèrent réunir beaucoup plus 
de convives que l'année der- 
nière. 


Le souper se déroulera ce di- 
manche 18 septembre de 16h à 
19h au gymnase de l'école. Les 
prix sont de 7$ pour les adultes, 


Manitoba 


La Ligue invite 


C'est la section Cathédrale 
de la Ligue féminine catho- 
lique du Manitoba qui a la 
charge d'un souper-rencontre 
pour les membres 


La réunion sociale aura lieu 


le mardi 4 octobre au Club La 
Vérendrye. 


PORTES OUVERTES 


Vous êtes cordialement invités à venir assister au lancement 
de la saison culturelle au C.C.F.M. lors d'une journée 
familiale le 


samedi, le 17 septembre 1988 
à compter de 14h 


Venez rencontrer les groupes résidants de 14 à 16h. Vous pourrez 
également avoir un aperçu de leur programmation annuelle lors d'un 
spectacle qui aura lieu à la Salle Pauline-Boutal dès 16h. Un souper 
champêtre suivra sur la Terrasse Daniel-Lavoie, animé par Jacques 
Lussier. Coco-Ambi fera les frais de la musique, au Foyer, en soirée. 


Venez en nombre visiter: 


La Chorale des Intrépides 

L'Alliance Chorale Manitoba 

La Radio communautaire du Manitoba 
Le Cercle Molière 

Les Blés au vent 


L'Association culturelle franco-manitobaine 
Le 100 Nons 


Les Éditions du blé 

Les Danseurs de la Rivière-Rouge 
L'Association des Aînés franco-manitobains 
Le Centre culturel franco-manitobain 


Pour l'occasion, nous sommes assurés de laprécieuse collaboration de 


la radio et de la télévision de la Société Radio-Canada (CKSB et 
CBWFT). 


Vous pourrez vous mériter un des nombreux prix de présence. 


340 PROVENCHER, SAINT-BONIFACE (MANITOBA) R2H 0G7 (204) 233-8972 | 
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LA ES-tics 


La revue de presse branchée 


Daniel 
dans la fosse 


aux critiques 


Daniel Lavoie est venu, a 
chanté et a été descendu par 
le critique du Free Press 
Stephen Ostick. 


Comment est-ce possible? 
Comment peut-on baver un 
gars qui réussit à embarquer 
une foule de 1 400 per- 
sonnes, à la séduire pour 
qu'elle chante d'aussi bon 
coeur, presque à l'unisson? 


C'est quand même un phé- 
nomène plutôt rare à 
Winnipeg, où les spectateurs 
n'ont pas la réputation d'être 
très exubérants, même s'ils 
aiment à mort. 


La réponse est évidem- 
ment élémentaire. Le critique 
du Free Press a dû être la vic- 
time du classique syndrôme 
de l'exclusion. Daniel Lavoie 
n'a pas dit un mot en anglais 
et n'a chanté que deux chan- 
sons dans sa langue d'immer- 
sion. 


Alors lui, Stephen Ostick, 
n'a plus rien compris. Surtout 
qu'il expliquait, dans sa chro- 
nique Pop Beat le jour d'avant 
(vendredi 9 septembre) que 
Daniel Lavoie avait l'intention 
de percer le marché anglo- 
phone. 


«Only one song in the first 
70 minutes was in English, a 
perhaps inadvertent snub to 
any curious anglophones 
who came to check out this 
French sensation». 


Personne n'a dit à Stephen 
Ostick qu'il allait faire la cri- 
tique du show Vue sur la mer 
et non d'un show destiné à un 
marché anglophone? 


Et pourquoi des anglo- 
phones ne pourraient pas être 
des fans de Daniel Lavoie? 


L'Europe compte des mil- 
lions d'Allemands, de Français, 
d'Espagnols qui aiment Cat 
Stevens ou Prince ou Madonna 
sans comprendre un traitre mot 
d'anglais. 


Ça lui a 


totalement 
échappé 


Mais ils et elles aiment la 
musique. Et la musique don- 
née par Daniel Lavoie et son 
orchestre était bonne, excel- 
lente, l'autre soir à la Salle du 
Centenaire. Ce n'est quand 
même pas sur la seule force 
des paroles françaises que 
les gens se sont mis à chan- 
ter! 


Clairement, et sans mettre 
en cause les qualités de l'ex- 
pert musical du Free Press, il 
ne fait aucun doute que ce 
monsieur n'était absolument 
pas bien placé pour faire une 
critique du spectacle 


Son commentaire le plus 
déplacé, qui lui permettait tou- 
tolois de se dédouaner com- 
me critique, était le suivant 


photo Hubert Pantel 


Dit, Daniel, tu pourrais pas 
ressembler un peu à Barr 
Manilow pour faire plaisir 
Stephen? 


«While the show made 
clear how beloved Manitoba- 
born Lavoie is to the French 
community, however, it also 
demonstrated how steep a 
climb he faces in his profes- 
sed desire to add English- 
speaking fans to his several 
million French-speaking 
ones. There just isn't any 
room for another Barry 
Manilow». La perspective du 
rock à la française, si différen- 
te de la tradition américaine, 
semble lui échapper complé- 
tement. 


Pour éviter que ses cri- 
tiques ne se ridiculisent trop, 
le Free Press devrait sérieu- 
sement considérer d'envoyer 
des gens ayant une vague 
compréhension de la franco- 
phonie manitobaine pour faire 
des critiques de spectacles 
français 


Car outre ce dernier mor- 
ceau de bravoure de Stephen 
Ostrick, on pense aussi au fa- 
meux «7alker» dont parlait le 
critique du Free Press au su- 
jet de la pièce du Cercle 
Molière «Avant que les autres 
le fassent» (octobre 87). 
C'était sa traduction pour 
causeux. 


Bernard BOCQUEL 


J 


Garde d’enfants: 900 nouvelles places 


Les garderies publiques 
réclament leur part du gâteau 


Le Gouvernement Filmon 
veut créer 900 nouvelles 
places de garderie, essentiel- 
lement dans le secteur privé. 
Mais les garderies publiques 
estiment que c'est à elles 
que cet argent devrait 
d'abord revenir. 


Le point le plus important du 
plan annoncé début septembre 
par le gouvernement: désor- 
mais, les parents qui envoient 


leurs enfants dans des garderies 
privées pourront bénéficier des 
octrois de soutien du gouverne- 
ment. (Comme les parents utili- 
sant les garderies publiques). 


Qu'est-ce qu'un octroi de sou- 
tien? Une somme que les pa- 
rents obtiennent selon leur salai- 
re. L'octroi de soutien peut aller 
jusqu'à 12,80 $ par jour. C'est 
en gros le montant qu'il faut 
pet dans les garderies pu- 

liques. 


Précisons que les garderies 
privées représentent moins de 
10% des quelque 15 000 places 
de garderies au Manitoba. 
Pourquoi favoriser ainsi les gar- 
deries privées? La ministre des 
Services communautaires, 
Charlotte Oleson, explique: 


«Dans beaucoup de cas, des 
parents qui ont droit aux subven- 
tions de la province n'ont pas pu 
trouver de place dans les garde- 
ries publiques existantes. En 


PO Tulle 


à la télévision de Radio-Canada 


une série de cinq émissions, réalisée en 
collaboration avec Education Manitoba, 
qui donne la parole à dix artistes manitobains. 


le lundi 19 septembre à 18h30 
PAULINE MORIER 


PAUL GUYOT 


un amoureux de la nature 


peintre de la réflexion 


Toute sa vie, Paul Guyot a 
passionnément aimé la nature, 
passion qui se reflétait dans ses 


Elle fait scintiller les formes et les 
êtres à travers un jeu d'ombres, de 
lumière et de reflets, peintre de la 


films, ses photos et ses peintures, 
et jusqu'au fond de ses yeux. 


Présentation: Pierre Chevrier 
Recherche et interviews: Roger Léveillé 
Réalisation: Marc Sabourin 


vie en constante recherche à tra- 
vers l'éclatement des éléments. 


Radio-Canada 
MANITOBA 


Plus de différence entre les bambins 


permettant que l'octroi suive l'en- 
fant, on rendra le système ac- 
cessible à plus de familles». 


«Des parents se sont trouvés 
dans des situations où ils sont 
obligés d'enlever leurs enfants 
d'une garderie privée qui leur 
convenait pour l'inscrire dans un 
établissement public situé peut- 
être de l'autre côté de la ville, et 
cela juste pour avoir droit aux 
octrois». 


Du côté des garderies pu- 
bliques, on rejette cet argument 
en expliquant qu'il est parfaite- 
ment possible de créer de nou- 
velles places dans les établisse- 
ments ublics existants. 
Michelle Bouchard, directrice 
des Heures Claires, à Saint- 


+ ee 
photo: Daniel Tougas 


Boniface, explique: 


«La loi exige que l'on ait une 
animatrice pour chaque groupe 
de 8 enfants. Dans ma garderie, 
j'ai droit à 47 places légales. 
Pourtant, je pourrais en avoir 48 
sans qu'il soit nécessaire d'em- 
baucher une nouvelle animatri- 
ce». 


Michelle Bouchard pense 
aussi qu'il est absolument indis- 
pensable d'augmenter le salaire 
des animatrices. Or rien n'est 
prévu à ce sujet dans le plan du 
gouvernement. «J'exige beau- 
coup de mes animatrices et elles 
ont le droit d'être payées juste- 
ment pour la qualité de leurs ser- 
vices». 


Laurent GIMENEZ 


Les parents ont 
leur mot à dire 


Pour Michelle Bouchard, 
la qualité du service dans 
une garderie publique est 
supérieure à celle d'un éta- 
blissement privé. De plus les 


parents ont leur mot à dire. 


«L'équipement est souvent 
meilleur dans le privé», recon- 
naît la directrice des Heures 


‘Claires. «Mais la programmation 


est meilleure dans les garderies 
publiques. De plus, on a réguliè- 
rement des visites d'inspection». 


«On exige beaucoup plus de 
nous, poursuit ichelle 
Bouchard. Les deux tiers de nos 
employées, par exemple, doi- 
vent être qualifiées”. 


L'autre avantage qu'elle voit 
dans les garderies publiques, 


Le Saviez’ vous... 


À la caisse populaire, 


on ajoute à vos épargnes 
une assurance-vie. 


Cette assurance est un 
service complémentaire 
de l'Assurance-vie 


Desjardins. 


Le saviez: vous....? 


Disponible dans les caisses suivantes: 


c'est que les parents peuvent 
avoir leur mot à dire. Les 
conseils d'administration sont en 
effet composés de parents et 
d'autres personnes de la com- 
munauté. 


Michelle Bouchard pense 
aussi qu'il serait bon de déve- 
lopper le réseau des nourrices 
agréées. Elles sont régies par le 
même règlement que les garde- 
ries publiques et les parents ont 
droit aux octrois de soutien du 
gouvernement. 


«C'est très bon pour les en- 
fants, surtout les tout petits, de 
se trouver dans un petit groupe 
de 4 ou 5 plutôt que dans un 
grand groupe», estime la direc- 
trice des Heures Claires. 


L.G 


Assurance-vie 
Desjardins 
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Louis et Armelle Molin: d’lle-des-Chênes à la Bolivie 


On écoutera davantage un étranger 


Armelle et Louis Molin 
sont partis jeudi 15 à 6h du 
matin. Le couple d'ile-des- 
Chênes vient tout juste 
d'arriver en Bolivie, à Cocha- 
bamba, où ils seront pendant 
3 ans au service d'une fonda- 
tion Italienne qui s'occupe 
d'orphelins. 


«Nous ne recevrons pas de 
salaire. Ce sont les oblats qui 
paient le voyage. Nous avons le 
statut de missionnaires asso- 
ciés et je crois bien que nous 
avons été les premiers dans la 
congrégation», note l'agriculteur- 
journaliste. 


Ce projet missionnaire, les 
Molin y pense depuis longtemps. 
Voilà une dizaine d'années, il ont 
rencontré Emery Mulaire, un ex- 
oblat qui oeuvre en Bolivie de- 
puis maintenant 26 ans. Et puis 
ils ont eu aussi l'occasion de dis- 


cuter avec des missionnaires 
comme Gérard Leclaire et Aimé 


. Aubin de Saint-Adolphe, ou 


Louis Jolicoeur de La Broquerie. 


«Nous n'avons pas décidé 
tout d'un coup. Nous sommes 
allés voir sur place durant un 
voyage en février, mars et avril 
87. On s'est rendu compte 
qu'on pouvait faire quelque cho- 
se en se mettant au service des 
pauvres». 


«Nous avons constaté que le 
tiers-monde est tout autre que 
l'image qu'on présente à la télé. 
Je ne veux pas critiquer la télé, 
mais après avoir fait du reporta- 
ge TV durant 7 ans à Radio- 
Canada, je sais qu'il faut des 
images de flammes si on couvre 
un feu de forêt. Sinon, on n'a 
pas fait un bon reportage». 


Alors ce qu'on nous présente 
à la télé, c'est une fausse image 


Un séminaire de gestion...? 


POURQUOI PAS! 


Qu'est-ce qu'un séminaire de gestion? 


+ Propriétaires d'entreprise, 
+ Cadres supérieurs et interméd 
+ Employés spécialisés, 


Centre de Congrès). 


se 


The Bank offers its servicés 


in both offic 


Les activités indiquées ci-dessus sont présentées en anglais à 
la BFD, Bureau 1100, 155, rue Carlton, Winnipeg (près du 


La BFD sera heureuse de les offrir en français si un nombre 
suffisant de personnes en font la demande et s'y inscrivaient. 


Pour plus 
d'information 
a communiquer avec 
mn Aline Voth 
‘ SES 


Les séminaires de gestion de la BFDsont des sessions de tra- 
vail très productives. On y étudie de cas ge os et les parti- 
cipants peuvent comparer leurs différentes m 

tion. Les exposés et les discussions en atelier permettent à 
tous les participants de bénéficier de l'expérience des autres. 


Qui assiste à nos séminaires de gestion? 


thodes de ges- 


jaires, 


+ Ceux qui songent à se lancer en affaires. 


SUJETS DATE HEURE PRIX 
La tenue de livres le 22 septembre 9h00 à 16h00 95$ | 
Comment lancer votre 

entreprise les 27 et 28 septembre 19h00 à 22h00 95$ 
Publicité et Promotion le 4 octobre 9h00 à 16h00  95$ 
Crédit et Recouvrement le 19 octobre 9h00 à midi 60$ 
Gestion efficace de 

la trésorerie le 19 octobre 13h00 à 16h00 60$ 
Comment comprendre 

vos états financiers le 10 novembre 9h00 à midi 60$ 
Les relations publiques 

d'affaires le 16 novembre 9h00 à midi 60$ 


en mes een 


‘al languages 


ON APPUIE VOTRE ENTREPRISE 


Banque fédérale 
de développement 


Federal Business 
Development Bank 


Canadä 
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«Le tiers-monde 
est plus serein 
qu'on ne le voit» 


LA 
photo: Jean-Paul Molgat 


Armelle et Louis Molin. Apporter des façons de travailler manito- 
baines sans pour autant dire quoi faire aux Boliviens. 


Office national de l'énergie 
Avis d’audience publique 


la durée de la licence 


l'hôtel Sheraton Cavalier, 2620 - 32nd Avenue N.E 


de l'exportation proposée, y compris à des prix équivalents 


en signifier une copie au demandeur aux adresses suivantes 


Mr. N. À. Harburn 
Dome Petroleum Limited 


Ms. A. Clark 


Le demandeur fournira une copie de la demande à chaque intervenant 


des intervenants 


à la réglementation de l'Office, au (613) 998-7204 


John S. Klenavic 
Secrétaire 
Office national de l'énergie 
473 rue Albert 

Ottawa (Ontario) 

K1A 0E5 

Télex: 0533791 

Télécopieur: (613) 990-7900 


Demande présentée par Dome Petroleum Limited 
visant une nouvelle licence d’exportation de gaz 


L'Office national de l'énergie ("l'Office") tiendra une audience publique concernant une demande présentée par 
Dome Petroleum Limited (‘le demandeur") visant une nouvelle licence d'exportation du gaz naturel 

Le demandeur a demandé une licence d'une durée de 13 ans qui entrerait en vigueur le 1° novembre 1988. La licence 
comporterait les modalités suivantes: une quantité journalière maximale de 422 500 mètres cubes, une quantité an 
nuelle maximale de 154 millions de mètres cubes et une quantité maximale de 1 504 millions de mètres cubes pour 


L'audience commencera la mercedi 12 octobre 1988 à 9 h 30 à Calgary (Alberta) dans la salle Sheraton-South de 


L'audience sera publique et aura pour but d'obtenir la preuve et les vues des parties intéressées sur les demandes 
Au cours de l'audience, l'Office utilisera la ‘méthode d'intervention en fonction des plaintes" établie dans ses Motifs 
de décision relatifs à l'examen des méthodes de calcul des excédents de gaz naturel de juillet 1987. Cette procédure 
permettra aux consommateurs canadiens de gaz naturel de s'opposer à une exportation proposée en faisant valoir 
qu'ils ne peuvent obtenir des contrats d'approvisionnement additionnel en gaz selon des modalités semblables à celles 


Quiconque désire intervenir à l'audience doit déposer une intervention écrite auprès du secrétaire de l'Office et 


Dome Petroleum Limited 


P.0. Box 200 P.0. Box 200 

700 - 2nd Street SW et 333 - 7th Avenue SW 
Calgary (Alberta) Calgary (Alberta) 
T2P 2H8 T2P 221 


Le délai de réception des interventions écrites est le 8 septembre 1988. Le secrétaire dressera ensuite une liste 


Quiconque ne désire que faire des commentaires à l'égard de la demande doit les envoyer par écrit au secrétaire 
de l'Office et en faire parvenir une copie au demandeur d'ici le 28 septembre 1988 

Pour se procurer des renseignements, en français ou en anglais, concernant les Directives sur la procédure de 
la présente audience (ordonnance d'audience GH-6-88) ou l'Ebauche révisée des Règles de pratique et de procédure 
de l'ONE régissant toutes les audience, il suffit de communiquer avec le secrétaire ou avec le Bureau de soutien 


du tiers-monde. En fait, le tiers- 
monde est plus démuni, plus 
pauvre, plus oppressé. Mais il 
ne vit pas ce que nous voyons 
sur les images qu'on nous 
montre. Il est serein et a plus 
d'espérance qu'on ne le croit, 
surtout chez le petit peuple». 


À la veille de leur départ, les 
Molin ne savaient pas exacte- 
ment le genre de travail qu'ils 
devraient entreprendre. Armelle 
fera probablement de l'enseigne- 
ment, tandis que Louis s'occupe- 
ra d'agriculture. 


Il y a tout un défi pour moi; un 
autre monde, une autre langue, 
une autre culture et la nécessité 
de tout réapprendre en agricultu- 
re, qui est semi-tropicale au 
centre de la Bolivie». 


«Je n'ai pas l'intention de leur 
dire quoi faire. Mais il y a un 
phénomème qui se passe: un 
étranger est vu comme apportant 
du nouveau et on l'écoutera da- 
vantage». 


Grâce à ses contacts à 
l'Université du Manitoba, Louis 
Molin estime qu'il est bien placé 
pour servir d'intermédiaire entre 
des chercheurs agricoles et des 
fermiers qui ont besoin de nou- 
velles semences pour améliorer 
leur rendement. 


Louis Molin, qui a démission- 
né de Radio-Canada à 57 ans 
(Armelle en a 52), n'est pas parti 
en Bolivie avec «l'idée de retirer 
quelque chose. Foncièrement, 
j'aime donner. Je n'ai jamais tra- 
vaillé pour moi, je l'ai fait pour 
mes enfants, ma femme, la sé- 
curité de nos vieux jours». 


«Je suis arrivé à un plateau 
dans ma vie. J'ai besoin de faire 
plus que ma petite routine. J'es- 
père d'être utile, d'être pour des 
enfants orphelins un grand frère, 
un papa, toutes ces choses dont 
mes enfants n'ont plus besoin». 


Bernard BOCQUEL 


Les subventions fédérales au Manitoba 


Un gâteau pour de gros appétits 


boul. Provencher 


maison 


franco ” 


Manitobaine | 


photo: Laurent Gimenez 


Alain Boucher, directeur du Conseil jeunesse provincial (CJP). Un bon nombre des organisations fran- 


Le gouvernemant fédéral 
va verser cette année plus 
de 1,5 million de dollars 
aux organismes franco-ma- 
nitobains, soit 10% de plus 
qu'en 1987-88. 


La Société franco-manitobai- 
ne (SFM) Dee la plus grosse 
part: 649 000 $ soit 79 000$ de 
plus que l'année précédente. 


Le Conseil jeunesse provin- 
cial (CJP) va recevoir une sub- 
vention totale de 147 000 $, soit 


cophones n'ont pas encore reçu la totalité de leur subvention. 


une augmentation de 14 000 $. 


«Nous sommes satisfaits car 
cela correspond à ce que nous 
avions demandé», explique Alain 
Boucher, directeur général du 
CJP depuis le 27 juillet. Entre 


On sait pas 


autres projets, le CJP compte 
mettre sur les rails cette année 
un journal étudiant pour les 
écoles franco-manitobaines. 


C'est un son de cloche totale- 
ment différent que l'on entend du 
côté de la Fédération provinciale 
des comités de parents (FPCP). 
«Nous avons reçu la moitié de 
notre subvention annuelle d'un 
montant total de 131 000 $», in- 
dique Armand Bédard, directeur 
général de la FPCP. 


«Pour le reste, c'est le statu 
quo. On ne sait rien, poursuit-il. 
J'ai rencontre un représentant du 
Secrétariat d'Etat pour en discu- 
ter. Nous avons soumis un bud- 


La musique de 


l'abbé ROBERT MCDOUGALL 


le 21 septembre à 18h30 
à la télévision de Radio-Canada 


Cette émission de facture contemporaine vous fera 
partager la vie de l'abbé Robert McDougall, prêtre 
chantant, qui met au service de son sacerdoce ses 

talents de compositeur et de chanteur. 


Réalisation: Léo Foucault 


Radio Canada 


MANITOBA 


get de 484 000 $ et personne n'a 
pu contester la validité de nos 
programmes». 


Du côté des organisations fé- 
minines, on affiche aussi son 
mécontentement. Réseau reçoit 
la même subvention de base 
que l'année dernière, soit 
38 000$. «Nous avons fait une 
demande pour élargir la base fi- 
nancière de Réseau», indique la 
directrice, Ghislaine Lacerte. 


«La somme que nous avons 
reçue pour l'instant est nette- 
ment insuffisante pour réaliser 
nos projets cette année. On 
voudrait en particulier être plus 
présent en milieu rural et mettre 
sur pied une maison pour 
femmes battues». 


Pluri-elles a obtenu 30 000$, 
sur un budget total prévu au tour 
des 300 000$. La directrice, 
Catherine Graham, indique 
qu'une demande de projet spé- 
cial a également été faite pour 
une étude de faisabilité au sujet 
d'un centre de ressources pour 
femmes francophones (coût 
prévu: 20 000$.) 


Signalons enfin que le 
Secrétariat d'Etat a créé cette 
année un nouveau fonds de dé- 
veloppement de 250 000$ desti- 
né à financer des projets spé- 
ciaux qui peuvent être soumis di- 
rectement par les organismes 
franco-manitobains. 


Laurent GIMENEZ 


Une réunion avec les parents le 20 


Où construire 


Pointe-des-Chênes? 


Une réunion publique aura 
lleu le mardi 20 septembre à 
l'école Pointe-des-Chênes 
pour décider de l'emplace- 
ment exact de la nouvelle 
école. Deux options exis- 
tent. 


Première option: construire 
la nouvelle école juste à côté du 
complexe scolaire actuel. || suffi- 
rait d'acheter 2,3 acres de plus 
et la Commission des Finances 
du ministère de l'Education a dé- 
jà donné son accord. 


Deuxième option: l'école se- 
rait construite à environ 2 blocs à 
l'est du complexe scolaire. Il fau- 
drait acheter 5 acres de terrain 
et l'on ne sait pas si le ministère 


La Liberté, le journal 


de l'année de l'APFHQ 


Professeur: Gloria Tétrault 
Durée: 10 semaines 
Dates: 

Coût: 70$ 


Professeur: Louise LaFièche 
Durée: 10 semaines 
Dates: les 

Coût 7 


Pour plus de renseignements, 


REAU DU REGISTRAIRE. 
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COLLÈGE COMMUNAUTAIRE DE SAINT-BONIFACE 
DIPLÔME D'ANIMATION EN GARDERIES 


PROGRAMME ACCRÉDITÉ PAR LE 
MINISTÈRE DE L'ÉDUCATION 


COURS DU SOIR 


L'enfant et le concept de sol (30 heures) 


les lundis à partir du 26 septembre de 19h à 22h 
Dafe limite des inscriptions: le 23 septembre 


L'éducation préscolaire (30 heures) 


Sabourin au 233-0210. INSCRIPTIONS 


de l'Education accepterait d'en 
assumer les frais. 


L'un des avantages supposé 
de la 2ème option, c'est que la 
séparation entre l'école française 
Pointe-des-Chênes et le com- 
plexe scolaire (programmes an- 
glais et immersion) serait plus 
claire. 


Les parents auront l'occasion 
d'exprimer leur opinion mardi 20 
septembre à l'école Pointe-des- 
Chênes à partir de 19h30. Les 
membres du comité de construc- 
tion (3 commissaires d'écoles et 
le directeur géréral de la Seine) 
seront présents. 


La nouvelle école Pointe-des- 
Chênes sera construite selon un 
procédé de préfabrication plus 
économique que les pri és 
traditionels. La division scolaire 
de la Seine voudrait que l'éta- 
blissement puisse ouvrir ses 
portes en 1989, 


Laurent GIMENEZ 


udis à partir du 29 septembre de 19h à 22h 


Date limite des inscriptions: le 23 septembre 


s'il vous op contacter Claudette 


PERSONNE AU BU- 


Collège communautaire de Saint-Bonlface 
200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface (Manitoba) 

R2H 0H7 (233-0210) 
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| Le premier disque de Hart-Rouge 


Les Winnipégois auront l'occasion de voir le groupe Hart-Rouge en 
CAPE se produisent cette fin de semaine au club B'Ways dans 
sep 


pis Les trois soeurs et frère 


tel Fort Garry (jusqu'au 17 


). Le groupe lance aussi son premier disque à Winnipeg cette semaine. Intitulé simplement 
Hart-Rouge, le microsillon est accompagné d'un 45 tours «The Heart of the Matter», «On s'aime (mais 
pas complètement)» et d'un vidéo-clip qui passe déjà à Musique Plus et à Much Music. 

Le long-Jeu sera distribué partout au Canada par CBS et devrait être sur les rayons des magasins dès 
le 22 septembre. Le disque comprend neuf chansons françaises et deux en anglais. Pour les curieux, 


les chansons sont les suivantes: «Et après tout 


», «The Heart of the Matter», «Rosa», «Exactement 


Ça», «Double Take», «On s'aime (mais pas complètement)», «Je retiens le rythme», «Hit and Run» et 


«Raconte-mol une histoire». 


«Mets de la vie 
dans ta musique » 


Si ça continue, lle-des- 
Chênes va devenir La 
Mecque des violoneux! 
Après Denis Encontre qu'on 
connaît de Folklorama et du 
Festival du Voyageur, il y a 
un autre artisan du violon 
d'Ile-des-Chênes qui com- 
mence à faire du chemin: 
Christian Perron. 


«Ca commence à être connu 
qu'on fait de la musique en mas- 
se à lle-des-Chônes», lance 
Christian Perron, qui joue du 
violon depuis déjà 6 ans. 


Le jeune violoneux de 14 ans 

a lancé en juillet une cassette in- 

titulée «Oak Island Fiddiing» 

u'il a enregistrée aux studios 
ntury 21 à Winnipeg. 


Les gens de Saint-Boniface 
auront l'occasion d'entendre ces 
sons de «l'Ile» au Club La 
Vérendrye cette fin de semaine. 
Le samedi 17 septembre de 14h 
à 17h, Christian Perron sera en 

acle avec Patti Kusturok. 

atti Kusturok est une violo- 

neuse de Lorette, qui joue avec 

Marcel Pattyn ot Yvette 

Carrière et qui a déjà 5 ou 6 
disques à son actif, (1) 
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Pour Christian Perron, la 
musique, c'est ce qu'il y a de 
plus naturel. Son arrière-grand- 
père jouait le violon et l'accor- 
déon, son grand-père, l'harmoni- 
ca, et sa mère a enseigné à son 
frère comment accompagner au 
piano. 


A 
lle-des-Chênes: 


des musiciens 


«en masse» 


Pas étonnant, c'est d'un autre 
violoneux d'ile-des-Chênes, 
Octave Leclaire, que Christian 
Perron a appris la technique du 
“fiddling”. 

«Octave Leclaire savait que 

jouais du violon et il est venu 
aire un tour chez nous un jour», 
se souvient Christian Perron 
dont le violon a été créé par 


Claude Ayotte de Saint- 
Boniface. 


«A l'époque je jouais seule- 
ment du classique. Octave m'a 
montré un premier morceau, 
«Aurora Waltz». J'ai pas poigné 
du tout! Je l'ai mis de côté pour 
plusieurs mois et plus tard, j'y 
suis revenu». 


L'aspect social de la scène 
plaît beaucoup au jeune musi- 
cien qui fait partie de l'Ensemble 
folklorique adolescente des 
Danseurs de la Rivière-Rouge. 


«J'aime marcher, parler au 
monde et aux musiciens quand 
je joue du violon. Ce n'est pas 
mon genre de m'asseoir sur une 
chaise comme un violoniste 
classique sans sourire». 


«Pour mettre de la vie dans la 
musique, il faut que tu en ais toi- 
même». 


(1) Le noyau du groupe de 
Christian Perron est formé de 
Robert Perron («mon frère clavié- 
riste qui est fort en théorie musi- 
cale et qui retranscrit mes mor- 
ceaux») ot de Léonard Gareau 
ge accompagne Christian 

erron depuis deux ans). 
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Christian 
Perron 


a plusieurs 
cordes 
à son archet! 


Daniel 
TOUGAS 


Le jeune violoneux d'ile-des-Chônes, 
lancé cet été une cassette, intitulée “Oak Island Fiddiing”: 
voulu mettre une variété de morceaux sur la cassette: des 


ceaux métis, de 


B Un Jeune violoneux d'Ile-des- 
Chênes: p. 12 


B Un pot-pourri de cinéma, de 
musique et d'expositions: p. 
14et 15 


B Le groupe Hart-Rouge lance 
son premier disque: p. 12 


B Chute Libre reprend l'antenne 
à CKSB: p. 13 


Sommaire 


photo Deruei Tougss 
Christian Perron, 14 ans, a 
“J'ai 


lèces de l'Est canadien, des pièces de l'Ouest 
(entre autres, d'Andy Desjariais de Wooûdr 


e au Manitoba), en 


plus de mes compositions. Ça montre qu'il y a une variété de 
styles à l'intérieur même de la catégorie de la musique des violo- 


neux." 
Christian Perron se produira en 
samedi 17 septembre, de 14h à 1 


D OS TE À 


Chute libre 
tombe 
encore bien 


Une émission à CKSB est 
déjà partie pour devenir le 
David Letterman de la radio 
française! 


Chute libre, tous les samedis 
matins de 7h à midi, a démarré 
le 10 septembre sous le signe 
du fun et de l'inattendu. «On 
veut que l'émission reflète la 
vraie vie des gens, que ce soit 
naturel et divertissant», explique 
Monique La Coste qui co-ani- 
me Chute Libre avec Vincent 
Dureault. 


«On a deux téléphones cellu- 
laires à notre disposition», sou- 
ligne Vincent Dureault qui a 
donné la météo à Ce Soir 
Manitoba pendant la saison esti- 
vale. 


«On aura une reporter itiné- 
rante, Janine Tougas, qui don- 
nera des reportages en direct de 
toutes les régions manito- 
baines». La semaine dernière 
Janine Tougas était au magasin 
Lavergne Electrique à Saint- 
Plerre-Jolys en train d'intervie- 
wer les clients. On a appris, 
entre autres, que le jeune Marc 
Carrière a acheté un jouet ce 
jour-là! 


«Monique et moi sortirons 


photo: Daniel Tougas 


Monique La Coste et Vincent Dureault animent l'émission du samedi à CKSB, Chute Libre: des gens 
normaux et de la musique en masse. 


aussi avec un téléphone le sa- 
medi matin voir les gens dans 
ce qu'ils font, note Vincent 
Dureault. A la bibliothèque, en 
ville, Madame Unetelle qui fait 
des confitures. Ce sont des 
choses normales qui intéressent 
tout le monde». 


L'émission, qui comprendra 
aussi des chroniques sportives, 
vise surtout le groupe d'âge de 


25 à 55 ans. «La musique sera 
celle du palmarès avec 
quelques succès des années 60 
et 70», indique Monique La 
Coste. 


Le directeur de CKSB, René 
Fontaine, aime la nouvelle for- 
mule de Chute Libre: «Je suis 
convaincu qu'il faut parler des 
gens d'ici, si on veut que les 
gens nous écoutent», affirme 


René Fontaine. 


«Quand on cherchait les ani- 
mateurs de l'émission, on voulait 
des personnes qui pouvait être 
très près de la communauté. 
Monique et Vincent connaissent 
bien nos institutions, notre façon 
de voir les choses. C'est une 
émission qui sera très dyna- 
mique et qui réflétera vraiment 
les gens d'ici». 


Montréal 
au 
Manitoba... 


Cette semaine la série 
Portraits d'artistes à Radio- 
Canada met en lumière le 
paysagiste manitobain, Paul 
Guyot, et une artiste franco- 
manitobaine qui vit à Mont- 
réal depuis les années 
soixante, Pauline Morlier. 


Ce mini tour d'horizon des 
artistes franco-manitobains 
se poursuit tous les lundis à 
la télévision de Radio- 
Canada. Paul Guyot et 
Pauline Morler passeront le 
19 septembre à 18h30. 


La série Portraits d'ar- 
tistes, réalisée en collabora- 
tion avec le Ministère de 
l'Education du Manitoba, don- 
nera la parole à une dizaine 
d'artistes manitobains. A ve- 
nir: Henri Pittet et Miguel 
Joyal (le 26 septembre), 
Bernard Mulaire et Suzanne 
Gauthier (/e 3 octobre), 
Marcel Gosselin et Réal 
Bérard (le 10 octobre). 


Air Canada vous 


réserve un automne 
au Canada que 
vous allez adorer. 


Aller-retour de Winnipeg à À partir de 


Et à ces prix-là, c'est une invitation 


Dès maintenant, tout le monde à bord 
d'Air Canada peut profiter de plus 
de tarifs super avantageux sur plus 


qui ne se refuse pas 


de vols vers plus de destinations 


canadiennes que jamais. Et avec 
le réseau Liaison Air Canada, vous 
avez encore plus de choix 

Tout le monde à bord sera comblé 


Toronto 


Ottawa 


Calgary/ 
Edmonton 


Vancouver 


Tarifs en vigueur pour les voyages effectués 
jusqu'au 16 décembre 1988, et entre le 5 et le 31 
janvier 1989. Achat de billets à l'avance, séjour 
minimal et maximal et autres conditions s'appli 
quent. Le nombre de places est limité. Les tarifs 


sont sous réserve de modification, sept (7) jours 


par notre service Hospitalité et après la date de publication de cette annonce 


par la fiabilité et la gentillesse 
de notre personnel de bord 
C'est une invitation qui ne 
se refuse pas 


Pour tous les détails, appelez votre agent de 
voyages où Air Canada dès aujou d'hui 


1943-9361. 


MEMBRE DE L'ALLIANCE DES ASSOCIATIONS 
TOURISTIQUES CANADHENNES 


ESS 
Fe 


AirCanada 
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photo: Daniel Tougas 
Algernon Willlams des Contempory Dancers (cl-haut) est l'un de 
quatre danseurs et danseuses modernes qu'on pourra voir dans le 
spectacle «Bernard» au théâtre Gas Station. Voir le Gâtez-Vous: 


Danse. 


Le Centre culturel fran- 
co-manitobain organise une 
journée familiale ce samedi 
17 septembre à compter de 
14h. Ce sera l'occasion en or 
pour voir aussi ce que vous 
réserve la programmation 
culturelle cette année. 


Les groupes résidants du 
Centre seront ouverts aux vi- 
sites du public de 14h à 16h, 
et entre 16h et 17h, ils don- 
neront un aperçu de leur sai- 
son en spectacle à la salle 
Pauline-Boutal. 


À 17h, un souper sera ser- 
vi sur la Terrasse et le soir, le 


Les portes grandes 
ouvertes au CCFM 


100 Nons se produira au 
Foyer. 

Rappelons que les 
groupes résidants du Centre 
culturel franco-manitobain 
sont: La Chorale des 
Intrépides, L'Alliance chorale 
Manitoba, La Radio commu- 
nautaire du Manitoba, Le 
Cercle Molière, Les Blés au 
vent, L'Association culturelle 
franco-manitobaine, Le 100 
Nons, Les Éditions du Blé, 
Les Danseurs de la Rivière- 
Rouge, L'Association des aî- 
nés franco-manitobains, Le 
Centre culturel franco-manito- 
bain. 


aCinéma 


Des films rares du début du 
siècle à la Galerie d'art. 
Soixante-trois films du tournant du 
siècle (1895 à 1915) seront proje- 
tés au grand écran de la Galerie 
d'art de Winnipeg. 


Au programme: des oeuvres 
de Cecil B. DeMille et D.W. Griffith 
qui mettent en vedette, entre 
autres, Mary Pickford et Lionel 
Barrymore. 


Les oeuvres sont divisées en 
six séances qu'on peut voir en 
cinq soirées. La première série, 
qui est déjà commencée, dure jus- 
qu'au 18 septembre, à 19h30. On 
peut revoir toute la série du 20 au 
24 septembre, à 19h30, tous les 
soirs. 


Le prix d'entrée pour «Before 
Hollywood: Turn-of-the-Century 
Film from American Archives» est 
4$; 3$ pour les membres de la 
Galerie d'art. 


Des films muets à la 
Cinémathèque. Deux comédies 
de 1924 sont à l'affiche de la 
Cinémathèque (au 100, rue 
Arthur dans le Artspace) du 16 au 
18 septembre, à 20h. Buster 
Keaton est la vedette de 
«Sherlock Jr.» et Harold Lloyd lais- 
se paraître sa gêne dans «Girl 
Shy». Les films seront accompa- 
gnés par un pianiste dans la salle! 


Egalement à la Cinémathèque 
cette fin de semaine, à minuit (les 
16 et 17 septembre), on peut voir 
«Dr. Frankenstein on Campus». 
Ce film, qui s'insère dans la série 
de «B-movies» à la 
Cinémathèque, est apparemment 
le pire film canadien jamais pro- 
duit! 


Dans huit jours, c'est une fin de 
semaine de films de John Cleese 
qui sera à l'affiche. Les fans de 
l'ancien membre de Monty Python 
ne voudront pas manquer ce pro- 
gramme qui s'appelera «John 
Cleese: The King of Silly». 


Des fllms brésilien et néo-z6- 
landals au cinéma de répertoire, 
Cinéma 3. Le long-métrage brési- 
lien «Subway to the Stars», réalisé 
par celui qui a fait «Bye Bye 


VACANCES 
D'HIVER 


BARBADE 
ANTIGUA 
JAMAIQUE 
MAZATLAN 
etc. 
etc. 


pr 


VENEZUELA 
HAWAÏ 
ACAPULCO 
PUERTO VALLARTA 
etc. 
etc. 


Nous connaissons les endroits! 


6 3 
Holiday 
Steinbach © Travel 326-1303 


Appels interurbains (sans trais) 


1-326-4524 
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Brazil», et un film de la Nouvelle- 
Zélande, «Gnati», seront diffusés 
au Cinéma 3 (au 585, avenue 
Ellice). 


«Gnati» passera à 19h30 et 
«Subway to the Stars» à 21h15, 
du 16 au 22 septembre. 


o Musique 


Du jazz au CCFM. C'est le 
jazz de Brian Klowak qu'on enten- 
dra au Foyer du Centre culturel 
franco-manitobain, ce mardi 20 
septembre dans le cadre des soi- 
rées «Märdi jazz». 


La soirée d'ouverture de la 
salson de l'Orchestre sympho- 
nique. La saison de musique 
classique redémarre cette fin de 
semaine avec la soirée d'ouverture 
de l'Orchestre symphonique de 
Winnipeg, le 17 septembre, à 20h, 
à la salle du Centenaire. 


L'Orchestre fête cette année 
son 40e anniversaire. Ce sera la 


dernière année où on verra son 
chef d'orchestre Kazuhiro Koizumi. 
La soirée d'ouverture de la saison 
mettra en vedette la pianiste d'ori- 
gine soviétique, Bella Davidovich. 


Concert classique à 
l'Université de Winnipeg. Yan et 
Yana Volodarsky, un duo classique 
russe, interprétera la musique de 
Grieg, entre autres, à midi et demi, 
le 19 septembre. 


Le concert a lieu dans la 
Centennial Hall au troisième étage 
de l'Université de Winnipeg, 515, 
avenue Portage. L'entrée est gra- 
tuite. 


Jacques Lussier au Foyer 
du CCFM. Le chansonnier, ga- 
gnant du concours Phonogramme 
de Radio-Canada en 86, 
Jacques Lussier, se produira au 
Foyer du Centre culturel franco- 
manitobain (la Terrasse nous 
quitte déjà!) les 22 et 23 sep- 
tembre. 


photo: André Lecoz 


Au gala du Cercle Molière 


Le directeur artistique du Cercle Molière, Roland Mahé, travaille dé- 
Jjà avec quatre jeunes comédien(ne)s franco-manitobain(e)s pOur 
mettre en scène la première pièce de la saison au Cercle. La pièce, 
ui raconte l'histoire de quatre enfants juifs pendant la Deuxième 
uerre Mondiale et qui s'appelle Monsieur Fugue, sera à l'affiche du 
14 au 22 octobre. 


Entre temps, le 30 septembre, Le Cercle Molière lance sa 63e sal- 
son avec le Diner au homard. L'invitée spéciale à ce gala annuel 
‘est Monique Leyrac (cl-haut). La chanteuse-comédienne présentera 
son spectacle musical "Paris-Berlin" au Cercle Molière du 25 no- 
vembre au 3 décembre. 


Défense 


El National 
nationale 


Defence 


AVIS AU PUBLIC 
CHAMPS DE TIR DE SHILO 


Jusqu'à vis contraire, il À des exercises de tir de jour et de nuit 
aux champs de tir de Shilo. 


Les champs de tir sont des propriétés du MDN qui se trouvent à 
environ 32 km au sud-est de Brandon et au nord de la rivière 
Assiniboine dans les townships 7, 8 et 9 du 14e rang à l’ouest du 
méridine origine, dans les townships 9 et 10 du 17e rang à l’ouest 
du méridien origine dans la province du Manitoba. Au besoin, on 
peut se procurer la description détaillée de la propriété de Shilo 
en s'adressant au chef de Génie construction de la Base des Forces 
canadiennes Shilo. 


Toutes les limites, voies d'accès, routes et pistes des champs de tir 
sont clairement marquées et des affiches indiquent qu'il est 
interdit de pénétrer sur le terrain et que la chasse n'est permise 


qu'avec l'autorisation expresse du commandant de la base. On 


peut se procurer cette autorisation en faisant la demande à la 
section des opérations, au bâtiment L50 de la BFC Shilo. 
MUNITIONS ET EXPLOSIFS ÉGARÉS 
Les bombes, grenades, obus et autres engins explosifs analogues 
constituent un danger. Évitez de les ramasser ou de les garder 
en souvenir, Si vous avez trouvé ou si vous avez en possession 
un engin que vous croyez explosif, veuillez avertir la police de 
votre localité, qui prendra les mesures nécessaires. 


1 est formellement interdit aux personnes non autorisées de 
pénétrer dans ce secteur. 


PAR ORDRE 
Sous-ministre 
Ministère de la Défense nationale 


OTTAWA, CANADA 
17630-77 


o Musique 


Des concerts rock, reggae et 
zulu. Les anciens musiciens de 
Bob Marley, qui forment ensemble, 
The Wailers, apportent leur reggae 
au Rendez-Vous, le 17 septembre. 
Billets aux guichets Bass (chez 
Eaton). 


Le grand-père du punk, lggy 
Pop, se produira au Multi-Purpose 
Room de l'édifice University 
Centre, à l'Université du Manitoba, 
le 18 septembre, à 20h. 


Le ticket des guitaristes par ex- 
cellence: Eric Clapton et Mark 
Knoptfler (de Dire Straits) en spec- 
tacle, le 3 octobre, à 20h, à l'Aréna 
de Winnipeg. Billets: Select-A- 
Seat (783-7328). 


De retour à Winnipeg, les Sud- 
Africains, Ladysmith Black 
Mambazo, se produisent à la salle 
du Centenaire, le 8 octobre, à 20h. 
Billets: Bass (chez Eaton) et 
Home-Made Music. 


a Expositions 


Un graveur allemand expose 
paysages, portraits et autopor- 
traits à la Galerie d'art de 
Winnipeg. Winnipeg est la seule 
ville canadienne qui recevra l'ex- 
position de lithographies et gra- 
vures de:l'artiste allemand, Max 
Beckmann. 


Les oeuvres, créées entre 1914 
et 1922, comprennent des pay- 
sages, des portraits et des auto- 

ortraits de Beckmann. 
‘exposition, qui visitera sept villes 
nord-américaines, est mise en cir- 
culation par la galerie Worthington 
de Chicago avec la participation 


> 
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Une exposition d'autoportraits 
est on montre à la galerie des 
photographes, la Floating 
Gallery, jusqu'au 1er octobre. 
Ci-haut: une oeuvre de juillet 
1987: «Untitled» (notez le fil 
pour déclencher l'obturateur de 
l'apparell-photo dans la main 
gauche du sujet!). Les détalis 
dans le Gôtez-Vous: 
Expositions. 


Le groupe sud-africain qui a es sr Paul Simon pour son 


disque 


raceland, Ladysmith Black 


mbazo, revient à Winnipeg, 


le 6 octobre. Voir le Gâtez-Vous: Musique. 


Buster Keaton est la vedette 
d'une comédie de 1924 projetée 
cette fin de semaine la 
Cinémathèque. Comme on le 
faisait à l'époque, le film sera 
accompagné par un planiste 
dans la salle. Voir le Gâtez- 
Vous: Cinéma. 

de la République fédérale 
d'Allemagne. 


«Max Beckmann: Works on 
CARtEe sera en montre à la 
Galerie d'art de Winnipeg du 19 
septembre au 31 octobre. 


Des estampes de Gisèle 
Beaupré et des artistes locaux 
au CCFM. Dans les galeries du 
Centre culturel franco-manitobain, 


cale, le 3 octobre 1988. 


essous. 
A.D. Schiissier 


C.P. 964 
870, avenue Portage 
ip ed (Manitoba) 
R3C 2V2 


Logement 
Manitoba 


SCHL $°4 CMHC 


APPEL D'OFFRES 


POSE DE RACCORDS D'EAU ET D'ÉGOUT LATÉRAUX À 
BASSE PRESSION POUR SEPT K LOGEMENTS UNIFAMI- 
LIAUX SITUÉS À CROSS LAKE, À 


Les soumissions cachetées, indiquant clairement le contenu et 
adressées au soussigné, seront acceptées jusqu'à 14h, heure lo- 


Le travail consiste à fournir des raccords d'eau et d'égout isolés et 
chauffants, y compris des pompes, des dispositifs de contrôle, des 
raccords électriques, et à effectuer certaines tâches connexes se- 
lon les directives. Les entrepreneurs doivent tenir compte de tout 
ce qui précède dans leur soumission. 

Les documents de soumission pour chaque logement peuvent 
être obtenus à l'adresse ci-dessous et peuvent être consultés aux 
bureaux de la succursale de la Société canadienne d'hypothèques 
et de logement situés à Winnipeg, à compter du lundi 19 sep- 
tembre 1988. Le dépôt de garantie devra être remis tel que l'exi- 
gent les documents de soumission; il sera retenu par la Société 
en vue d'assurer l'exécution du contrat. La Société ne s'engage à 
accepter ni la plus basse ni aucune des offres. 


Pour obtenir les documents de soumission, prière de communi- 
avec M. George Gaba, inspecteur supérieur, à l'adresse ci- 


No. de tél.: 983-5600 ou 1-800-542-3401 (sans frais) 


Manitoba 
Housing 


ce sont les estampes de Gisèle 
Beaupré (l'unique exposition de 
ses oeuvres au Manitoba) et les 
oeuvres des Artistes de chez nous 


Des photographies du monde 
entier au Musée de l'homme et 
de la nature. L'agence canadien- 
ne pour le développement interna- 
tional et le Musée canadien de la 
photographie contemporaine pré- 
sentent «Development: A 
Photographic Exhibit» au Musée 
de l'homme et de la nature. 


L'exposition, qui dure jusqu'au 
30 octobre, est accrochée dans la 
Urban Corridor Gallery du Musée, 
situé au 190, avenue Rupert. 


Vernissage à l'Alliance fran- 
bed Le consul général de 
rance, Serge Pinot, sera pré- 
sent au vernissage de l'exposi- 
tion de l'artiste Arthur Adamson. 
L'ouverture a lieu le vendredi 23 
septembre, de 18h à 20h, à 
l'Alllance française, qui possè- 
de maintenant une nouvelle 
adresse, au 725, avenue 
Corydon. 


Des autoportraits en photo- 
graphie à la Floating Gallery. 
Une exposition d'autoportraits, 


NITOBA. 


Soclété Canadienne d'hypothèques et de logement 


D )) 


produite par Larry Glawson, sera 
en montre à la galerie de photo- 
graphie, la Floating Gallery. 


«Self Portraits» est accrochée 
jusqu'au 1er octobre. La Floating 
Gallery, située au 218-100, rue 
Arthur dans le Artspace, est ouver- 
te de mardi à samedi, de midi à 
17h. 


a Danse 


De la danse moderne au 
théâtre Gas Station. Quatre dan- 
seuses et danseurs des 
Contemporary Dancers de 
Winnipeg présentent une soirée 
de nouvelles danses au théâtre 
Gas Station, les 29 et 30 sep- 
tembre, à 20h. 


Algernon Williams, Fiona 
Drinnan, Bruce Mitchell et Karen 
Kuzak s'unissent pour un spec- 
tacle intitulé "Bernard". Billets au 


452-1239 (entre 15h et 17h, du 
lundi au vendredi). 


La Liberté publie toutesles 
lettres qui lui sont adressées à 
condition que leur contenu 

ne soit pas diffamatoire et 
qu'elles soient signées. 


de. 


photo Daniel Tougas 
L'artiste franco-manitobaine 
Pauline Morlier est l’une des 
vedettes de l'émission Portraits 
d'artistes à Radio-Canada. Voir 
page 13. 


LE CLUB LAVERENDRYE 


Venez danser 
au Club LaVérendrye 


Cette semaine avec: 


«Marcel Pattyn» 


La semaine prochaine avec: 


«Steve Iverson» 
les 22,23 et 24 septembre 


Bingo lundi, mercredi, jeudi et vendredi 


: 2 tables de billard pour votre plaisir 


Lu 


Conseil national 


Adijoint(e) administratif(ve) 
Winnipeg (Manitoba) 


La Division de génie électrique du Conseil national de recherches 
du Canada a besoin d'un)e) adjoint(e) administratif(ve). Sous la 
énérale du gestionnaire exécutif, la personne choisie 
es services administratifs pour l'Institut canadien de 


direction 
fournira 


de recherches Canada 


° CLUB PRIVÉ 
° Carte de membre requise 
Nouveaux membres: 


Bienvenus! F » 


614, rue Des Meurons 
| Saint-Boniface 
Téléphone: 233-8997 


National Research 
Council Canada 


technologie industrielle (ICTI) et assistera le gestionnaire exécutif 
à maintenir les opérations internes de l'Institut. Les fonctions 
consistent à: tenir un système permettant la reddition de 
comptes et la fourniture de renseignements précis en temps op- 
portun en ce qui a trait au personnel, aux voyages, à la sécurité, 
aux services financiers et aux services de nature générale; ac- 
complir des tâches de bureau de nature générale dans ces do- 
maines et superviser le personnel de soutien. 


Les personnes intéressées posséderont un diplôme d'études se- 
condaires et de nombreuses années d'antécédents de travail 
dans les domaines connexes, y compris au moins deux années 
d'expérience de supervision. L'expérience pratique avec les ma- 
chines de traitement de textes est requise. || serait avantageux 
d'avoir une bonne communication écrite ainsi qu'une connaissan- 
ce des micro-ordinateurs et leurs applications. 1 faudra faire 
preuve de débrouillardise et savoir prendre des décisions, entre- 
tenir de bonnes relations interpersonnelles, savoir respecter le 
caractère très confidentiel du poste et être en mesure de tra- 
vailler efficacement sous pression. La connaissance de la langue 
anglaise est requise. 


Traitement: jusqu'à 27 913$ par année (sous révision), selon la 
formation et l'expérience. 


Prière d'adresser un curriculum complet avant le 26 septembre 
1988 à l'Agent d'emploi, Consell national de recherches du 
Canada, Ottawa (Ontario) K1A OR6. Mentionner la référence 
DEE-199 (SBL). 
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Bonjour les amis! 


Me voilà de retour! 

Tu as passé de belles vacances? 

Je reviens avec des jeux, des dessins, 
des concours... Îl y en a pour tous les goûts. 
Viens t'amuser! 

BICOLO 


LE MAÏS OU BLÉ D'INDE 


Les mois d'août et septembre sont les mois où l'on se régale de ce 
délicieux produit de nos jardins, le blé d'inde. 
Ce légume se mange directement sur l'épi bien cuit; on peut aussi 


Comment aimes-tu le thème de couper les grains et les manger avec la fourchette. De toute façon, 
la Journée d'accueil TOUT EST c'est un légume nourrissant. 
POSSIBLE? Moi je trouve ce L'histoire du blé d’inde 


LU A OU Dosclee #* Le mot «blé d'inde» est né d'une erreur. Christophe Colomb, en 


arrivant en Amérique, se croyait rendu en Inde. C'est pourquoi il 
quee Mr enenise baptisa les habitants des «Indiens». II fit ainsi pour cette nourriture 
que les gens du pays mangeaient et que lui ne connaissait pas; il 
l'appela: blé des Indiens ou blé d'inde. 

Cette céréale ou légume, ordinaire de l'Amérique du Sud et princi- 
pale nourriture des Sud-Américains, porte le nom espagnol de 
maiz. Plus tard, lorsqu'il sera connu en Europe, le maiz espagnol 
devient maïs. Au Canada, on continue de l'appeler «blé d'inde». 
Les deux mots sont acceptés. 

C'est donc grâce aux Amérindiens que nous connaissons et man- 
geons cet aliment dont nous pourrions difficilement nous passer. 
Maïs ou blé d'inde, c'est délicieux! 

Pour le bétail: 


Le maïs que nous mangeons est sucré. Celui que l'on donne aux 
animaux (surtout aux vaches) est plus gros et moins sucré. L'on 
sert le feuillage et les épis aux animaux. C'est un aliment écono- 
mique car il peut être récolté en très grande quantité et se conser- 
ve plusieurs mois. 


Ces animaux aiment tous le blé d'inde. Écris leur nom dans la grille. 
Horizontalement —> 


PER SRE © EE 
2. Donne du lait. 


Verticalement L 


1 PAC APRES (Reg r 2 
3. Le réveil de la ferme! 
4, 
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RECETTES: 
Maïs - Barbecue 


1. Recouvre la grille du barbecue avec deux 
épaisseurs de papier d'aluminium épais. 

2. Place les épis tout entier avec la pelure sur le 
barbecue et ferme le couvercle. Durant la cuisson, 
retourne les épis à chaque 5 ou 7 minutes. Cuire 
environ 40 minutes. 

Quand ils sont cuits, tu les épluches. Comme ils sont 

très chauds, tu peux attendre quelques minutes ou 

porter des mitaines de cuisson. 

Maïs au gratin 


Fais bouillir les épis. Lorsqu'ils sont cuits, enveloppe 
individuellement chacun dans du papier d'aluminium. 
Badigeonne chaque épi avec du beurre, du sel, du 
poivre et du fromage râpé (cheddar ou autre). Mets 


temps à autre. 


télé-horaire automne/hiver du lundi 19 septembre au dimanche 25 septembre Radio-Canada 


es NORME AOL à MSN D AR ASTRA men 3 AE REP ERA 
: : Résumé des meilleurs 
du lundi au vendredi moments de la journée. 


18h00 Ce Soir Manitoba 


18h30 Vidéo Club 
19h00 Star d’un soir 


5h00 - SÉOUL 88 (MARDI/MERCREDI) 
6h00 - SÉOUL88 


(LUNDY/JEUDI/VENDREDI x 
12h00. - PREMIÈRE ÉDITION ra riad 
12h15 - DÉMONS DU MIDI 
13h15 - AU JOUR LE JOUR Reportage sur les com- 
16h00 - FÉLIX ET CIBOULETTE er 
17h00 - SÉOUL88 23h15 Séoul 88 
21h00 - LE TÉLÉJOURNAL Reportage sur les com- 
21h25 - LE POINT pétitions. 
21h55 - DSP mer. 21 sept. 
22h00 - SÉOULS88 
23h00 - LES NOUVELLES DU SPORT y ga DA 
23h15 - SÉOUL88 nr) ie 
19h30 Robert et 11h00 Faune nordique 
lun. 19 sept. pass A Cap du Sud. 
6h00 Séoul 88 Les premiers problèmes | 11h30 Le petit castor 
Reportage sur les com- | surgissent au Bar-Jazz «Les | 14h15 Le temps de vivre. 
pétitions umo. 15h45 Fariboles 
aus | 077 1. Lang 
n Camp coeur 
16h30 Cocologie 22h00 Séoul 88 D - CRU 
17h00 Séoul 88 Re | . | Résumé des meilleurs 
portage sur les com del 6 
Résumé des meilleurs pétitions moments de la journée. 
moments de la journée. 18h00 Ce Soir Manitoba 


23h15 Séoul 88 


18h00 Ce Soir Manitoba | Reportage sur les com- 


L'actualité du jour, d'ici et 
d'ailleurs. 
18h30 _ Portraits d'artistes mar. 20 sept. 


Une série qui donne la | 5h00 Séoul 88 

parole à 10 artistes Reportage sur les com 
manitobains, @® de 5). Inv: | pétitions 

Poul Guyot un amoureux | 11109 Faune nordique 
de la nature et Pauline 

Morier, le ee dela | Avoir des ailes 

réflexion. Présentation: | 11h30 11 était une fois 
Pierre Chevrier. Recherche l'homme. 
étinterviews: Roger Le Cro-Magnon 

Léveillé. Réalisation: | j4h15 Cinéma 

Marc Sabourin 

19h00 Ma tante Alice Oriane. Drame sentimental 
Alice se présente au | Mal Panne Jon, 
PT A L'Siiverio et Rafael Briceno 
candidat de son parti en 6 #4) 

vue de la prochaine | 

campagne électorale. | 16h30 Minibus 

Sera-t-elle élue? 17n00 Séoul 88 


18h30 La musique de 
l'abbé Robert McDougall 
Une demi-heure en 
compagnie de ce prêtre 
chantant qui, par sa 
musique et ses chansons, 
exprime sa foi, sa joie et son 
amour de la vie et des 
autres. Réalisation: Léo 
Foucault 

19h00 Laser 33-45 
Émission de variétés 
aminée par René Simard 
20h00 Jeunes loups des 
années folles Ce de 12) 
22h00 Séoul 88 
Reportage sur les com- 
pétitions 

Dh15 Séoul 88 


Reportage sur les com- 
rétitions 


POUR DE PIC: 


» AMPLES RENSEIGNEMENTS 


sur le barbecue ou au four 10 minutes en retournant de 


, COMMUNIQUE/7 AVEC TE 


6h00 Séoul 88 
Reportage sur les com- 
pétitions. 
11h00 Faune nordique 
Le bison d'amérique. 
11h30 Les aventures de 
Virulysse 
14h15 Cinéma 
Le solitaire de Fort 
Humboldt. Western réalisé 
par Tom Gries. Avec 
Charles Bronson, Ben 
Johnson, Jill Ireland et 
Richard Crenna. (amér. 75). 
16h30 Charamoule 
17h00 Séoul 88 
Résumé des meilleurs 
moments de la journée. 
18h00 Ce Soir Manitoba 
18h30 Il était une fois 
l'homme 
19h00 Bonjour docteur 
19h30 Comment ça va? 
Magazine axé sur la santé. 
20h00 Anne...La Maison 
aux pignons verts. 
La suite, Comédie 
dramatique d'après le 
roman de Lucy Maud 
Montgomery. Avec Megan 
Follows, Colleen Dewhurst, 
Schuyler Grant, Patricia 
Hamilton et Jonathan 
Crombie (dern. de 3) 
22h00 Séoul 88 
Reportage sur les com 
pétitions 
2h15 Séoul 88 
Reportage sur les com- 
pétitions 


: Es 


Reportage sur les com- 
pétitions 
11h00 Faune nordique 
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COUTUME DE NOS ANCÊTRES 


L'’épluchette de blé d'inde 


Savais-tu que nos ancêtres avaient une coutume fort 
agréable qui revenait chaque année? 

Dès les premiers frissons de l'automne, une fois les 
épis de maïs coupés, détachés de leurs tiges et tassés 
dans les hangars, ils avaient l'habitude d'inviter leurs 
voisins et voisines à une soirée où on effeuillait les 
épis. Cette corvée devenait une vraie fête qu'ils 
avaient baptisée «l'épluchette de blé d'inde». Il y a 
même une chanson très entraïînante à ce sujet. 

La soirée se déroulait dans la grande cuisine où l'on 
dressait une pyramide de blé d'inde. Au signal donné, 
les femmes, les hommes, garçons et filles se dardaient 
sur le tas en poussant des cris de joie. Cette épluchet- 
te contenait un élément de surprise, car caché dans le 
tas se trouvait un épi rouge (sorte de maïs rare). Sa 
découverte donnait au chanceux ou chanceuse le privi- 
lège d'embrasser qui il ou elle voulait. C'était souvent 
le moment de rendre publique une admiration secrète! 

La soirée se continuait avec un repas copieux (com- 
prenant du blé d'inde bien entendu...) et une soirée de 
chansons et de danses. Le lendemain, l'habitant ra- 
massait toutes les feuilles et s'en servait pour rembour- 
rer les matelas des lits. 


Membre gagnant de la semaine 
#7794 Robert Vermette 6 ans 
33, baie Bittersweet 
Saint-Boniface (MB) 

R2H 2E5 


Manitoba 


Résidence d'été: le renard | pur-sang etelle prouve au | 11h00 La semaine verte 

arctique. monde le talent de son | 12h00 Grand Prix de 

11h30 Durrell en Russie ae qu'elle nomme le Formule 1 

Documentaire. Cormo- | rand. 2h30 ball d 

rans, corneilles et poissons | 14h00 Le tombeau de : Len vue 
pos 

chats. glace 


Au Veterans Stadium de 
Philadelphie, les Expos de 
Montréal rencontrent les 
Phillies. 

15h00 Le Cirque de 

demain 

Le Festival Mondial 
(1983). Une vingtaine de 
numéros présentés par de 
jeunes acrobates 
participant au Festival 


14h15 Cinéma 

La nuit ensoleillée. 
Documentaire réalisé par 
Patrick Segal. (fr. 81). 
16h30 Au jeu 

17h00 Séoul 88 
Résumé des meilleurs 
moments de la journée, 
18h00 Ce Soir Manitoba 
18h30 Il était une fois 


Documentaire réalisé par 
Nicholas S. Bakyta. Récit 
des étonnantes découvertes 
de l’anthropologue Owen 
Beattie. (can. 87). 

15h00 Génies en herbe 
Tournoi provincial à 
Sherbrooke. (1re de 2). 
15h30 Grand air 

16h00 Séoul 88 
Résumé des meilleurs 


l'homme moments de la journée. au du cirque tenu à 
19h00 Le temps d'une 17h00 Le Téléjournal DE 
paix. (Début). “is 16h00 Séoul 88 


17h05 Impact 

18h00 Samedi de rire 
Inv: Natalie Simard. 
19h00 Séoul 88 
Reportage sur les com- 


pétitions. 
21h00 Le téléjournal 
21h20 Les Nouvelles 


19h30 La cour en direct. 
(Début). 

20h00 Séoul 88 
Reportage sur les com- 
pétitions. 

22h00 Séoul 88 
Reportage sur les com- 


pétitions. 


Résumé des meilleurs 
moments de la journée. 


17h00 Le téléjournal 
17h02 Découverte 
Magazine scientifique. 
17h30 L'heure de 
Disney 


sport Papa épouse Maman 

23h15 Séoul 88 nh35 2 jt (dern. de 2). Comédie 

Reportage sur les com- Pr ce sat avec Hayley Mills, Tom 

pétitions. s: Skerritt, Carrie Kei Heim 
21h45 Séoul 88 


et Bridgette Andersen. 
18h30 Le téléjournal 
19h00 Séoul 88 
Reportage sur les compé- 


titions 
22h00 Les nouvelles 


sam. 24 sept. 


5h00 Séoul 88 


Reportage sur les com- 
pétitions 


10h00 Moi, l'Afrique. 


Reportage sur les compé- 
titions 


dim. 18 sept. 


5h00 Séoul 88. 
Reportage sur les compé- 


Documentaire... l'Afrique | jjns du sport 
d'hier et d'aujourd'hui 10h00 _ Le jour du 22h15 Séoul 88 
Q° de 3) Seigneur Reportage sur les compé- 


Nous, nous sommes très 
fâchés. 


11h00 La semaine 
parlementaire 

11h30 À communiquer 

12h00 Ciné-famille 

Une jeune fille et le grand. 

Une jeune fille élève un 


poulain orphelin, issu d'un 
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EUGÈNE GENEST 


Paisiblement, le samedi 13 août 1988, 
après avoir lutté courageusement, et 
avec une grande foi, sa maladie de 
leucémie, Eugène Genest de Saint- 
Claude, est dé à l'hôpital Health 
Sciences Centre, à l'âge de 67 ans. Il 
laisse dans le deuil son épouse bien- 
aimée, Marguerite (née Dufault); sa 
fille Patricia, de Saint-Claude; son fils 
Charles, son se Sylvia, et leurs 
cinq enfants, de Saint-Boniface; sa 
fille, Marcelle, son époux, Louis Meyer, 
et leurs trois enfants, de Montréal; sa 
fille Simone, son époux Denis Richard, 
et leur fils, de Saint-Claude; et son fils, 
Jean, de Toronto; quatre soeurs, 
Eveline Verville, Aline (McVicar), Pierre 
et Thérèse Dumais, tous de Saint-Vital; 
Claire Swietek, de la Belgique; et un 
frère Paul, de Saint-Boniface. Il fut 
précédé dans la tombe par ses pa- 
rents, Alfred et Eva Genest;, sa soeur 
Marguerite Graveline; deux frères 
Gérard Genest et Lucien Rougeau. 


Eugène naquit à Otterburne, le 23 
juillet 1921. Il était propriétaire et com- 
merçant du magasin général. Après la 
vente du magasin, il devint maitre de 
poste. !l fut transféré à Saint-Claude 
en 1970, et il remplit sa tâche à la pos- 
te jusqu'en 1986. l'occasion de sa 
retraite de la fonction publique, la so- 


ciété canadienne des postes lui a re- 
mis une plaque commémorative, avec 
inscription testimoniale en appréciation 
de ses 28 ans de loyaux services, si- 
gné par le Premier ministre du 

anada, le 22 juillet 1986. 11 fut aussi 
présenté d'une autre plaque en recon- 
naissance d'un record d'assistance 
exemplaire, et de dévouement durant 
sa carrière. Eugène était actif dans les 
activités paroissiales. Il a été soit com- 
missaire d'école, syndic, ou secrétaire 
financier de presque toutes les organi- 
sations de la paroisse d'Otterburne. Il 
était membre des Chevaliers de 
Colomb pendant plusieurs années. 
Saint-Claude, il fut directeur du comité 
de la Résidence des handicapés, pen- 
dant huit ans. 


Eugène participait à plusieurs sports, 
notamment le curling, le golf, et il avait 
un penchant surtout pour le hockey. Il 
avait joué au hockey semi-profession- 
nel en Nouvelle-Écosse, en 1947- 
1948, avec l'équipe North Side 
Victorias. 


Eugène aimait beaucoup accueillir et 
s'amuser avec ses petits-enfants pour 
qui il était bien dévoué. 


Sa jovialité et son amabilité lui firent ra- 
pidement de nombreux amis qui en 
garderont un très bon souvenir. 


La messe de la Résurrection a eu lieu 
en la Cathédrale de Saint-Boniface, le 
mercredi 17 août à 14h, célébrée par 
l'abbé Albert Fréchette, assisté du père 
Albert Thévenot, et du père Cléophase 
Lafrenière, o.m.i. 


L'inhumation a suivi au cimetière de 
Saint-Boniface, rue Archibald,. 

Les porteurs étaient Roméo Richard, 
Charles Lacroix, Roland Dufault, Brian 
McVicar, Pat Rougeau, et Paul 
Graveline. 


La direction des funérailles avait été 
confiée au Salon mortuaire Desjardins. 


La famille désire remercier tout spécia- 
lement l'abbé Albert Fréchette pour 
ses bonnes paroles réconfortantes, la 


OFFRE D'EMPLOI 


COMMIS 


Une institution financière d'envergure nationale désire recruter 
un(e) commis pour son bureau de Winnipeg. Le titulaire de ce 
poste sera appelé à travailler debout, à se pencher souvent, à 
soulever des objets pouvant peser jusqu'à 20kg et à faire fonction- 
ner une machine. 


Le/la candidat(e) retenu(e) devra détenir un diplôme d'études se- 
condaires et posséder l'expérience de la dactylographie ou de la 
saisie des données. 


IVelle devra en outre fournir d'excellentes références profession- 
nelles et être disposé(e) à subir un contrôle de sécurité. La capa- 
cité de travailler auprès du public est essentielle et la connaissan- 


chorale pour leurs beaux chants, la di- 
rectrice et l'organiste, les lecteurs, les 
servants, les porteurs, et toutes les 
personnes qui ont participé à la messe 
des funérailles. Un grand merci à tous 
ceux qui ont témoigné leur sympathie 
soit par offrandes de messes, fleurs, et 
surtout de prières spéciales, et tout 
geste d'amitié. 


Merci sincèrement aux médecins et 
aux infirmières pour les excellents 
soins administrés auprès d'Eugène 
lors de son séjour à l'hôpital, ainsi 
qu'au id Turenne, au ét Cahill, au 
père Daniels, et à soeur Evangeline 
Lavoie, qui l'ont appuyé dans cette 
épreuve, en lui apportant l'Eucharistie. 


ANTONIN HÉBERT 


Le 2 septembre 1988, à l'hôpital Saint- 
Boniface, à l'âge de 77 ans, est décé- 
dé Antonin Hébert, époux bien-aimé 
de Juliette (née Besner) de l'Accueil 
Colombien, 200, rue Masson. 


Antonin est né le 1er novembre 1910 à 
Sainte-Anne-des-Chênes. |! fut précé- 
dé par sa mère Elzida (Gagnon) en 
1940 et son père Arestide Hébert en 
1950, 


Mr. Hébert laisse dans le deuil son 
épouse, 4 soeurs: Marcelaine, Aurore, 
Rosa de Vancouver, et Marie-Louise 
de Saint-Boniface; un frère, Aimé 
d'Edmonton; une belle-soeur Yvonne 
Hébert et sa famille; Juliette (Carrière) 
et ses onze enfants ainsi que des ne- 
veux et nièces, parents et amis. 


La messe de la Résurrection a été cé- 


lébrée par l'abbé Fréchette le 6 sep- 
tembre à 10h. 


I Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


L'inhumation a eu lieu au cimetière de 
Sainte-Anne-des-Chênes. 
Les porteurs étaient Ronald, Robert, 


Richard, Pierre Carrière, Louis Hébert 
et Léo Bellavance. 


Jeannine Côté a fait les lectures. Les 
offrandes ont été ramassées par 
Pamella Carrière, Pierrette Dupuis, 
Yvonne McNabb et Hélène Fairbanks. 


Juliette Hébert et la famille Carrière re- 
mercient le personnel de l'hôpital, la 
chorale et tous ceux et celles qui nous 
ont fait témoignage de leur amitié pen- 
dant ces heures douloureuses, soit par 
des prières, messes, cartes et visites. 


La direction des funérailles a été 
confiée au salon mortuaire Desjardins. 


Soeur DOROTHY SEWELL 
(Alma Térèsa) 


Le 6 septembre 1988, s'éteignait à 
l'hôpital Grace de Winnipeg, Sr 
Dorothy Sewell, après une longue ma- 
ladie qu'elle supporta avec courage et 
une inlassable soumission à la volonté 
de Dieu. 


La soirée de prière et la messe des fu- 
nérailles eurent lieu dans la chapelle 
de la Maison provinciale, à Saint-Vital. 
Elle fut inhumée dans le cimetière des 
Filles de la Croix, à Saint-Adolphe. 


S' Dorothy laisse dans le deuil, deux 
soeurs: S' Margaret, comme elle, Fille 
de la Croix, et Charlotte (Mme 
Barbour) de Régina en Saskatchewan. 


Elle fit ses études au couvent de 
Laflèche en Saskatchewan, et son no- 
viciat à La Puye en France. Sa faible 
santé l'empêcha de terminer son 
École Normale. Elle enseigna la mu- 
sique dans les différentes missions où 
elle oeuvra. 


Les renoncements que sa longue ma- 
ladie lui demandaient, elle les offrait 
volontiers pour son frère, Eugène, qui 
voulait être prêtre. Aussi, fut-elle heu- 
reuse quand il fut ordonné par Mgr 
Halpin de Régina. 

St Dorothy laisse à ses Soeurs 
l'exemple d'une vie nourrie d'une forte 
dimension contemplative et d'un grand 
amour pour la Liturgie qu'elle savait 
nous communiquer. 


S' Dorothy a servi Dieu et sa 
Communauté pendant 56 années de 
vie religieuse. 


CRTC 


AVIS 


ce des deux langues officielles serait un atout. 


Nous offrons un salaire initial attrayant et une vaste gamme 
d'avantages sociaux. Les candidat(e)s intéressé(e)s sont prié(e)s 
d'envoyer leur curriculum vitae à l'adresse suivante: 


La Liberté 
. Boîte 5 
C.P. 190 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 3B4 


Travaux publics 


Canada 


Public Works 
Canada 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES visant les projets ou services 
ci-dessous seront reçues jusqu'à 14h (heure d'été du Centre), le 
eu de la date limite. Les soumissions devront être adressées à 

Administrateur régional des services financiers et administratifs, 
district du Manitoba, Travaux publics Canada, B.P. 1408, 269, rue 


Main, pièce 201, Winnipeg ( 


nitoba) R3C 2Z1. On peut se pro- 


curer les documents de soumission au Bureau de distribution des 
plans, à l'adresse susmentionnée, ou en téléphonant au numéro 


983-2372 


PROJET 
N° 780681- Emerson (Manitoba) 
Bâtiment du port d'entrée 
Grand-route |-29 
Remplacement du toit 


Les documents de soumission peuvent aussi être consultés au 
bureau de l'Association des constructeurs à Winnipeg. 


DATE LIMITE: 
DÉPÔT: 


aucun 


le vendredi 23 septembre 1988. 


Pour plus de détails, s'adresser à: A. Stadnyk, agent de projet 


(204) 983-2395 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse ni aucune 


des soumissions. 


Canadä 
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tel 


Avis public CRTC 1988-143. OBSERVATIONS SUR LE RAP- 
PORT ET PLAN D'ACTION SOUMIS PAR LA SOCIÉTÉ RADIO- 
CANADA AU SUJET DES BESOINS DE PROGRAMMATION EN 
TÉLÉVISION DES FRANCOPHONES HORS QUÉBEC. Dans sa 
décision du 23 février 1987 (Décision CRTC 87-140) portant sur le 
renouvellement des licences des réseaux de télévision de la 
Société Radio-Canada, le Conseil a énoncé une liste d'attentes 
auxquelles la Société devrait répondre durant la prochaine période 
d'application de ses licences au fur et à mesure que des crédits 
deviennent disponibles. L'une d'entre elles concerne les besoins 
de programmation des francophones hors Québec. La Société 
Radio-Canada a soumis, le 6 juillet 1988, un rapport et un plan 
d'action traitant des besoins de programmation en télévision dans 
les milieux francophones à l'extérieur du Québec. Dans son rap- 
port/plan d'action, la Société fait état des services actuels reçus 
par les francophones hors Québec, de modifications possibles 
pour 1988-1989 et propose un plan quinquennal relatif au rayon- 
nement de la télévision française hors Québec et pour la program- 
mation qui débuterait en 1989-1990 si des fonds additionnels de- 
viennent disponibles. En plus des ajouts proposés pour l'année 
1988-1989, la SRC s'est engagée à poursuivre la plupart des acti- 
vités actuelles de programmation «qui assurent un reflet des ré- 
ions à son antenne». En ce qui concerne le plan d'action de la 
iété, il s'échelonne sur une période de cinq ans débutant en 
1989-1990 et toutes les activités incluses dans le plan quinquennal 
requerront des fonds additionnels s'élevant à 80,6 millions de dol- 
lars dont 63,8 millions à la programmation et 16,8 millions au cha- 
pitre du rayonnement. Ce plan quinquennal se divise en deux 
grandes parties soient un plan de rayonnement et un plan de pro- 
grammation comprenant chacun un ensemble d'activités dont cer- 
taines ont été identifiées comme prioritaires. Les projets considé- 
rés comme prioriatires relatifs au plan de rayonnement constituent 
le parachèvement du Plan accéléré de rayonnement hors Québec; 
ils font partie de l'objectif | de la Société. Pour de plus amples dé- 
tails sur le rapport/plan d'action de la Société Radio-Canada, des 
copies de ce rapport sont disponibles aux bureaux régionaux du 
Conseil et aux bureaux des stations régionales de la SRC. Appel 
d'observations: le Conseil demande aux partis intéressés de lui 
faire parvenir leurs observations sur le rapport/plan d'action prépa- 
ré par la Société Radio-Canada. Les parties intéressées à traiter 
de cette question doivent déposer leurs observations auprès du 
Conseil au plus tard le 30 septembre 1988 à l'adresse suivante: 
Secrétaire général, CRTC, Ottawa (Ont.), K1A ON2. Le Conseil 
enverra ensuite, pour étude, une copie de ces observations à la 
SRC en lui demandant d'y répondre, 


Canadä 


OMER SABOURIN 


Paisiblement le vendredi 9 septembre 
1988, à la Villa Youville à Sainte-Anne 
(Manitoba), est décédé à l'âge de 85 
ans, M. Omer Sabourin, époux bien-ai- 
mé d'Irène née St-Vincent de Sainte- 
Anne. 


Outre son épouse, Irène, Omer laisse 
dans le deuil cinq enfants: David et 
son épouse Rita de Sainte-Anne; 
Jeannette et son époux, Walter 
Komarniski de Saskatoon: Émile de 
Winnipeg; Aurore et son époux 
Alphonse Grégoire de Dominion City 
et Raymond et son épouse Marjorie de 
Nanaimo (C.-B.); vingt-deux petits-en- 
fants, le arrière-petits-enfants; un 
frère, Édouard et son épouse Delima:; 
trois soeurs: Marguerite, Agnès et 
Soeur Louisa Sabourin, s.g.m.; et une 
belle-soeur, Blanche. 

Les prières ont eu lieu le dimanche 11 
septembre à 19h00 au Salon mortuai- 
re Desjardins, 357, rue DesMeurons. 
La messe de la Résurrection a été cé- 
lébrée le lundi 12 septembre à 14h00 
en l'église de Sainte-Anne avec le 
Père Hudon célébrant. L'inhumation a 
eu lieu au cimetière paroissial. 

La famille désire remercier le médecin 
et le personnel de la Villa Youville pour 
les soins donnés à M. Sabourin. Merci 
aux gens qui sont venus au service et 
aussi pour leurs témoignages de sym- 
pathie. 

La direction des funérailles a été 
confiée au Salon mortuaire Desjardins, 
233-4949. 


REMERCIEMENTS 


La famille Bourgeois tient à remer- 
cier sincèrement ceux et celles 
qui, par leurs prières, leurs of- 
frandes de messes, leurs dons de 
fleurs et leur présence aux funé- 
railles, ont témoigné leur sympa- 
thie. 


Grand merci à M. l'abbé Deniset- 
Bernier pour une cérémonie ré- 
confortante. Merci aussi à l'orga- 
niste, Mme Eveline Préfontaine, à 
Yvonne Larivière et Auguste 
Laroche qui ont si bien rendu 
leurs cantiques, ainsi qu'aux 
membres de la chorale. 


Sincères remerciements au per- 
sonnel du Repos Jolys et de l'hô- 
pital pour leurs soins rendus si gé- 
néreusement. Merci aux méde- 
cins de l'hôpital qui l'ont assisté 
durant sa dernière maladie. 


Pour placer naissances, 
mariages, anniversaires et 
décès dans Vie sociale, 
appelez La Liberté au 237- 
Un service gratuit 


4823 
pour les abonné(e)s 


Coût des nécrologies: 
10$ pour 100 mots: 20$ 
pour 150 mots. Photo: 8$ 


Cest formidable! 
Travaillez à temps partiel et 
augmentez votre revenu loul en 
ptolitant de l'expérience de 
pi tessionnels. la Réserve des 
orces armées canadiennes 
C'est The Royal Winnipeg 
votre 
09, ave St Matthews 
choix, Winnipeg (Man 
votre  "*°” 
avenir Mardi 19h à 22h 
83-0880 


LES FORCES 


ARMÉES 
CANADIENNES 


Le parc à côté du pont Provencher 


Promenades garanties en juillet 89 


Les travaux pour aména- 
ger un nouveau parc sur 
l'ancien site de l'Hôtel touris- 
te devraient commencer à la 
fin du mois. Il ne reste plus 
maintenant qu'à s'entendre 
sur un nom. 


Le nouveau parc, qui coûtera 
environ 235 000$, devrait être 
achevé en juillet 1989. 


«Le remblayage des rives de 
la rivière Rouge sera fait avant 
l'hiver et le béton sera coulé au 
printemps», indique l'architecte 
du projet, Ralph Schilling. 


Le parc, situé au 119, boule- 
vard Provencher, comprendra 
une fontaine centrale, un mur à 
motifs historiques (construit le 
long du pont Provencher) ainsi 
qu'une petite promenade qui of- 
frira un beau coup d'oeil du 
centre-ville et qui descendra jus- 
qu'à la rivière. 


On a choisi de nommer la 
nouvelle place publique, le parc 
Joseph-Royal, d'après le journa- 
liste et politicien manitobain du 
19e siècle. 


Voilà ce que vous 
offre le Programme à 
de formation d'officiers À 
de la Force régulière. 


Vous avez de l'initiative, 
des qualités de chef et la 
volonté de réussir. C'est tout ce 
qu'il faut pour profiter 
des avantages suivants: 
e La gratuité des études, 
y compris les manuels et 
fournitures scolaires, 
à un collège militaire canadien 
ou une université canadienne 
choisie d'un commun accord 


e Un salaire garanti pendant 
la durée du cours 

e Des soins dentaires et de santé 

e Un mois de vacances si votre £ 
Dose de formation ùS 
pl ae y PR 

e L'accès à un vaste AK 
choix de CN \ 
programmes 
accrédilés de  % 
accrédi e ‘ id 
ler cycle SU t H L 

° La possibilité 
de Lier vus de Le L 
nombreuses BB 
activités sportives pLA AP. 
et culturelles — 


L'accession au rang d'officier 


et un emploi assuré dans le domaine de votre choix 


après l'obtention de votre diplôme. 


Cette carrière est offerte aussi bien aux hommes 


qu'aux femmes 


Un parc naîtra des débris de la Touriste. 


«Joseph Royal était un per- 
sonnage très important pour 


Des études universitaires 
etune carrière d'avenir 


photo Daniel Tougas 


Saint-Boniface et pour le 
Manitoba en général, souligne 
Heather MacKnight, gérante du 
projet de l'aménagement des 
rives de la Rouge. Mais ce qui 
est frappant, c'est qu'on n'a ja- 
mais reconnu Joseph Royal à 
juste titre». 


Le comité communautaire de 
Saint-Boniface a décidé récem- 
ment de consulter le public avant 
de nommer définitivement le 


W 


parc. «L'un des conseillers crai- 
gnait que le public ne sache pas 
qui est Joseph Royal», souligne 
Heather MacKnight. 


La Société historique de 
Saint-Boniface et l'Association 
des résidants du Vieux Saint- 
Boniface auraient déjà dit oui au 
«parc Joseph-Royal». Une lettre 
a été envoyée à d'autres 
groupes communautaires pour 
leurs réactions (avant le 27 sep- 
tembre). 


Qui est 
Joseph Royal ? 


Joseph Royal, journaliste et 
politicien, a fondé le journal Le 
Métis. Il a été président de 
l'Assemblée législative manito- 
baine (1871-72) et membre du 
cabinet du Premier ministre 
Davis jusqu'en 1879. Il était le 
numéro deux de la politique ma- 
nitobaine: on appelait d'ailleurs 
le gouvernement Davis, «l'admi- 
nistration Davis-Royal». 


Joseph Royal est responsable 
de l'Acte de l'Université du 
Manitoba en 1877. || était égale- 
ment le député fédéral de 
Provencher de 1879 à 1880. 


«Joseph Royal travaillait et 
habitait pas loin d'où est situé le 
parc», précise Heather MacKnighit. 


Daniel TOUGAS 


Système d'information sur Workplace 
les matières dangereuses  Hazardous Materials 
utilisées au travail 


Information System 


LA DÉTERMINATION 
DES DANGERS 


ET DES 


RENSEIGNEMENTS 
COMMERCIAUX 
CONFIDENTIELS 


matières pv À 
employés prescrits 


rendez-vous au centre de recrutement le 
plus prés de Chez vous où téléphonez-nous 
à trais virés. Consultez les Pages Jaunes" 
sous la rubrique «Recrutements 


Pour de plus amples renseignements sur 
une carrière, les exigences et les avantages des divers 
programmes de formation d'officiers 
V i . 
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Francophonie 


La culture au 
menu des 
Etats généraux 


Une table ronde sur la cul- 
ture organisée par la SFM se 
déroulera ce samedi 17 sep- 
tembre de 9h à 17h au 
Centre culturel franco-mani- 
tobain. 


Une centaine de personnes 
oeuvrant dans le secteur culturel 
ou s'y intéressant participeront à 
cette réunion dont le but est de 
donner suite aux recommanda- 
tions apportées par les Etats gé- 
néraux de la francophonie. 


Selon le communiqué publié 
par la SFM, «l'objectif principal 
vise l'action, c'est-à-dire préci- 
ser, d'après les orientations et 
les projets retenus, quels seront 
les projets, activités et pro- 
grammes à privilégier ainsi que 
les démarches à entreprendre 
par des responsables bien iden- 
tifiés pour les réaliser». 


Edmond 
Labossière 
à la SFM 


Le directeur de l'institut 
collégial de Saint-Pierre- 
Jolys, Edmond Labossière, 
a obtenu un prêt de service 
de la division scolaire de la 
Rouge. 


Cela veut dire qu'Edmond 
Labossière travaillera désormais 
comme agent de planification à 
la SFM tout en continuant à tou- 
cher son salaire de directeur. Le 
prêt de service est valable 2 
ans, avec une option pour une 
3ème année. 


Albert Déquier, le conseiller 
d'orientation à l'Institut collégial 
Saint-Pierre, assurera l'intérim 
comme directeur. 


ON 7/00 


AVIS DE VENTE 


Nous invitons les intéressés à 
présenter, sous pli cacheté, 
leur soumission pour l'achat 
et l'enlèvement d'environ 
30 000 traverses usagées si- 
tuées sur la voie d'évitement 
Huronian en face du point 
milliaire 95,4 de la subdivi- 
sion Kashabowie. Les tra- 
verses sont situées à l'extré- 
mité ouest de la carrière 
Huronian et sont accessibles 
par la route. Aucune soumis- 
sion ne sera ec après 
le jeudi 29 septembre 1988 à 
midi. Les traverses, qui s0- 
ront disponibles à compter du 
5 octobre 1988, devront être 
enlevées de la propriété du 
CN au plus tard le 31 dé- 
combre 1988 

La vente est F.A.B. et les 
marchandises doivent être 
acceptées -dans l'état où 
olles sont ot à l'omplacoment 
où elles s0 trouvent 

Los formules de soumission 
pouvent être obtenues au- 
près de M. G.M. MacDonald, 
du bureau du directeur des 
Achats ot Stocks, 2, Hoka 
Stroot South, Winnipeg, au 
(204) 224-6349 

Pour tout renseignement 


Û iorio à Noobing au (807) 
475-6747 

L'adjudiciaire devra régler 
l'achat par chèque visé avant 
de procéder à l'enlèvement 
dos traverses. La Com- 
pagnie se réserve le droit 
d'accepter ou de rejeter 
toutes les soumissions en to 
tabté ou en parte 

G.M. Ball 

Directeur régionsi des 
Achats et Stocks 

CN Transcons 
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La Caisse populaire 
de Saint-Boniface 


une institution financière de notre communauté, 
fondée depuis plus de 50 ans, et qui compte 
présentement 75 millions de $ en dépôts de ses membres, 


est à la recherche d’un(e) 


surveillant(e), Services aux membres 


FONCTIONS: 


e organisera et dirigera les services au guichet et le travail 
de bureau; 
e sera responsable de la formation et la coordination des travaux 
de cinq employés, selon les politiques et procédures établies. 
ENTRÉE EN FONCTIONS: le plus tôt possible. 
TRAITEMENT: jusqu'a 20 900$, selon l'échelle en vigueur (fera 
l’objet d’une révision au 1er janvier 1989). 
Toute personne ayant une formation dans une institution financiè- 
re et intéressée à travailler en équipe pour assurer la qualité et l’ef- 
ficacité des services aux membres de la caisse est priée de poser sa 
candidature en faisant parvenir son curriculum vitae sous pli 
confidentiel, au plus tard le 21 septembre 1988, à: 


Monsieur René Bouchard 
Directeur, Administration et Finances 


Et 
a JE . 

La Caisse populaire de Saint-Boniface 
Æ pop 


185, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 


E ae 


Décision 88-575. Winnipeg Videon Incorporated. Un secteur de 
Winnipeg (MB) APPROUVÉ -— Majoration additionnelle de 0,08$ 
du tarif mensuel de base à partir de 12° septembre 1988. 


Où puis-je lire les documents du CRTC? Les documents du 
C.R.T.C. peuvent être consultés dans la «Gazette du Canada», 

artie 1, aux bureaux du C.R.T.C. et dans la section référence des 

ibliothèques publiques. Les décisions du Conseil concernant un 
titulaire de licence peuvent être consultées, à ses bureaux, durant 
les heures normales d'affaires. Vous pouvez également obtenir 
copie des documents publics du C.R.T.C. en rejoignant le Conseil 
à: Ottawa/Hull (819) 997-0313; Halifax (902) 426-7997; Montréal 
(514) 283-6607; Winnipeg (204) 983-6306 et Vancouver (604) 


666-2111. 
Canadäà 


Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


COMPTABLE AGRÉÉ / 
COMPTABLE AGRÉÉE 


Une importante compagnie diversifiée d'envergure 
nationale offre d'intéressantes possibilités de carrière 
à un vérificateur ou à une vérificatrice interne à son 
bureau de Winnipeg. 


Responsabilités: fournir un avis professionnel 
sur l'état des contrôles et procéder à un examen cri- 
tique des systèmes et des opérations en vue d'identi- 
fier les possibilités d'optimisation des profits ainsi que 
les secteurs (actuels ou éventuels) de pertes attri- 
buables à la fraude, au gaspillage, à l'obsolescence 
ou à l'inefficacité. 


Qualifications: un diplôme universitaire, titre de 
c.a., beaucoup d'entregent et aptitudes à la commu- 
nication écrite, initiative créatrice et grande capacité 
d'analyse et de résolution de problèmes. 


Seront également dispensés à la personne rete- 
nue une formation sur l'utilisation de progiciels et des 
cours susceptibles de l'aider dans l'accomplissement 
de sa tâche. Salaire de début supérieur à 44 000$ et 
gamme complète d'avantages sociaux. Excellentes 
possibilités d'avancement rapide à la Vérification in- 
terne et au sein d'autres services de la Compagnie. 


Les personnes intéressées peuvent soumettre en 
toute confidentialité leur candidature et leur curricu- 
lum vitae, au plus tard le 26 septembre 1988, à: 


Winnipeg Free Press 
Box 633 
Winnipeg (Manitoba) 
R3C 3C1 


DENISET-FRÉCHETTE 


est à la recherche d’un(e) 


secrétaire-réceptionniste 
juridique 


Responsabilités: 

+ Assurer la réception et répondre au téléphone; 

+ dactylographie; 

+ expédition du courrier; 

+ travail général de bureau. 

Conditions d'admissibilité: 

° Bonne connaissance des deux langues officielles; 

+ doit avoir d'excellentes habiletés en dactylographie et 
en communication; 

+ doit pouvoir travailler en équipe et avoir de l'initiative 
personnelle; 

+ expérience juridique un atout mais pas essentiel. 

Salaire: à négocier. 


Toute personne intéressée à poser sa candidature devra composer 
le 233-0614. Demander Agathe. 


La Division scolaire River East n° 9 


recherche 
un(e) auxiliaire à plein temps (6 hrs par jour) 


Fonctions: 

* travailler avec 2 classes de maternelle en immersion; 
* aider les titulaires de classe à préparer des activités; 
* travailler avec de petits groupes d'élèves. 
Expérience avec les jeunes enfants serait préférable. 
Entrée en fontions: immédiatement. 


S'il vous plaît contacter Joan Gemmell, école Sun Valley (River 
East) au 663-7664. 


La Division scolaire La Montagne n° 28 
recherche un(e) 


Remplaçant(e) pour congé de maternité 


du 14 novembre au 24 mars 
École élémentaire de Saint-Léon 
matin - français, anglais, 1 et 2 
après-midi - catéchèse 4-6, 7-8, sc. nat. 4-6, 7-8, 
sc. hum. 3-5, hygiène 1-4, 5-8, dessin 1-4, 5-8. 


Le poste est à plein temps mais pourrait être comblé par deux 
postes à demi-temps. 


Pour toutes personnes intéressées s'il vous plaît communiquer 
avec le Directeur d'école M. Gilles Laurent au 744-2083 et/ou le 
directeur général au 248-2228. 


[a fédération des 
franco-Colombiens 


OFFRE D'EMPLOI 
DIRECTEUR GÉNÉRAL 


La Fédération des Franco-Colombiens, un organisme sans but lu- 
cratif chargé de la promotion et défense des droits et intérêts des 
francophones en Colombie-Britannique, est à la recherche d'un 
directeur général. Sous l'autorité du Bureau de direction, le direc- 
teur général planifie, organise, dirige, contrôle et évalue l'en- 
semble des activités en vue d'atteindre les objectifs de la 
Fédération. 


Le candidat éventuel possédera un diplôme universitaire en ges- 
tion ou l'équivalence et aura fait ses preuves, dans un milieu sem- 
blable, en planification et organisation/développement communau- 
taire et gestion de ressources humaines et financières. 1|l entre- 
tiendra les relations avec les membres de la Fédération et les mé- 
dias et devra être prêt à voyager et travailler aux heures irrégu- 
lières lors des réunions provinciales et nationales. La compéten- 
ce dans les deux langues est indispensable. 


Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur curri- 
culum vitae avant le 23 septembre 1988 au: 


Comité de sélection 
La Fédération des Franco-Colombiens 
853, rue Richards, bureau 104 
Vancouver (Colombie-Britannique) 
V6B 3B4 


N.B.: Lo générique masculin désigne aussi bien les hommes 


que les femmes et est utilisé dans le seul but d'alléger 
le texte. 
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L_LETTRE D 


Chapeau à 
Radio- 
Canada 
Winnipeg 


Monsieur le rédacteur, 


J'ai assisté récemment au lan- 
cement de la saison de CKSB et 
CBWFT au cours duquel furent 
présentées les nouveautés de la 
Saison ainsi que les changements 
effectués à l'horaire. Je tiens à fé- 
liciter publiquement les dirigeants 
et le personnel de Radio-Canada 
pour les initiatives qu'ils ont prises 
en vue de rendre la programma- 
tion plus adaptée aux besoins de 
leur auditoire. 


À la télévision nous aurons 
droit, entre autres, à deux séries 
fort bien réalisées mettant en 
vedette, d'une part, les artistes de 
notre communauté et d'autre part 
des gens de chez nous qui évo- 
luent dans des carrières diverses. 
Le message qu semble transpa- 
raître de ces émissions c'est que, 
pour celui qui est prêt à y mettre 
l'effort, tout est possible dans notre 
milieu. C'est à la fois une invita- 
tion aux jeunes de se dépasser et 
une inspiration pour tous les 
Franco-Manitobains qui auront 
ainsi l'occasion de se rendre 
compte de la richesse et de la di- 
versité de leur communauté. 


Pour ce qui est de CKSB, les 
changements effectués tout ré- 
cemment et les changements pré- 
vus pour l'avenir immédiat sem- 
blent répondre, du moins en par- 
tie, aux préoccupations de la com- 
munauté franco-manitobaine telles 
qu'exprimées lors des colloques 
des Etats Généraux à l'automne 
de 1987. 


Permettez-moi de féliciter 
CKSB tout d'abord pour avoir 
compris qu'il fallait varier davanta- 
ge le choix de la musique présen- 
tée sur ses ondes. La nouvelle 
émission intitulée le Ranch 1050 
rejoint, à mon avis, une clientèle 
considérable qui affectionne la mu- 
sique western et le folklore 
contemporain. Je déplore cepen- 
dant que cette émission soit de si 
courte durée et qu'elle évite le 
folklore traditionnel. Ce serait 
peut-être le temps de sortir les 
vieilles chansons des boules à 
mites et de les faire entendre à un 
auditoire qui en est friand. 


J'applaudis également la déci- 
sion de CKSB de confier l'anima- 
tion de l'émission Chute Libre à 
deux Manitobains, Monique 
Lacoste et Vincent Dureault. La 
première de ces émissions, mise 
en onde le samedi 9 septembre, a 
prouvé, sans l'ombre d'un doute, 

u'ils sont à la hauteur de la tâche. 
Il s'en 5 une chaleur et 
une spontanéité que l'on retrouve 
rarement, même chez des anima- 
teurs plus aguerris. 


Je tiens à signaler en dernier 
lieu l'effort qu'entend faire CKSB 
pour être présent en région. L'as- 
signation d'une reporter (Janine 
Tougas) qui connait le milieu ne 
peut qu'augmenter le sentiment de 
solidarité et d'appartenance de 
tous les Franco-Manitobains quel 
que soit leur lieu de provenance. 


J'ai l'impression que le «vous» 
de la nouvelle devise de Radio- 
Canada (Pour Vous - Avant Tout) 
s'applique plus que jamais à la 
communauté franco-manitobaine. 
Je dis donc chapeau à Radio- 
Canada Winnipeg et je les invite à 
continuer leurs efforts pour mieux 
desservir leur clientèle. 


Paul Baril 

Président 

Société des Communications 
Winnipeg 

le 12 septembre 


La Coop étudiante du CUSB menacée de fermeture 


Ces rumeurs qui tuent 


C'est le 28 septembre que 
se décidera le sort de la 
Coopérative étudiante du 
Collège universitaire de 
Saint-Boniface, qui a accu- 
mulé une dette d'environ 
30 000$. 


Comment a-t-on pu en arriver 
à une telle situation? Paul 
Fournier, président du conseil 
d'administration de la Coop et 
technicien en audiovisuel au 
CUSB, donne ses explications: 


«Les 2 conseils d'administra- 
tion précédents étaient compo- 
sés uniquement d'étudiants (1). 
Il y avait donc un certain manque 
d'expérience et aussi un manque 
de surveillance de la gestion. 
De plus, certains jeunes embar- 


Laurent 
GIMENEZ 


Sainte-Amélie et Laurier. 
lages francophones perdus au nord de la 
province. L'un a pratiquement disparu. 
L'autre a survécu. Pourquoi ? C'est à lire 
dans La Liberté la semaine prochaine. 


quaient au conseil et partaient 3 
ou 4 mois après sans être rem- 
placés». 


«Je crois que la dette accu- 
mulée est due à des problèmes 
de gestion, de calcul des marges 
de profits, de surveillance de l'in- 
ventaire. Mais c'est difficile de 
savoir exactement, car aucun 
rapport financier n'a été fait dans 
les 8 derniers mois de 1987. Le 
conseil d'administration aurait dû 
exiger ces rapports». 


Une assemblée générale des 
membres (y compris les an- 
ciens) aura lieu le 28 septembre 
à 12h dans le salle 1032 du 
CUSB. Paul Fournier voit 2 so- 
lutions possibles pour la Coop. 
Premièrement une aide du mi- 


Q/— 


Deux petits vil- 


Paul Fournier: “la Coop est une 
mine d'or". 


DES MAISONS UNIFAMILIALES . . . AU CENTRE-VILIE! 


banlieue au coeur 


La viede 


Le domaine Marius-Benoist 


dans le Vieux Saint-Boniface. 


À cinq minutes de l'angle 
des rues Portage et Main, de 
rues bordées d'arbres, de 
boutiques et de parcs. 


Le domaine Marius-Benoist, 
c'est la vie de banlieue, au 
centre-ville. 

Un quartier tout neuf à 
proximité des bureaux, 
magasins, restaurants et 
cinémas du centre-ville. 
Aucun autre lotissement de 
maisons unifamiliales n'offre 
ces mêmes avantages 

Plusieurs entrepreneurs en 
construction et acheteurs ont 


déjà reconnu les avantages de 


ce quartier et son potentiel 
économique en tant 
qu'investissement à long terme 
La demande sans cesse 
croissante de logement au 
centre-ville augmenter a la 
valeur des terrains du 
domaine 


de la ville 


C'est une occasion à ne 
pas manquer. Le choix de 
modèles haut de gamme et de 
plans d'étage répondra aux 
goûts et aux besoins même les 
plus exigeants 

Revenez au coeur de 
la ville, Faites vos plans 
aujourd'hui même! 


Visitez dès aujourd'hui les 
maisons modèles aux adresses 
suivantes: 

B Tiffany Homes 

23, promenade des Intrépides 
DB Simaco Homes 

27, promenade des Intrépides 
BB Medallion Homes 

31, promenade des Intrépides 


D Jobn Janzen Construction (Wpg.) 


35, promenade des Intrépides 


Un Projet de 
la compagnie de Développement 
Voyageur Liée 


La compagnie de développement 
Voyageur Liée vous offre un 
choix de terrains sur lesquels 
vous pourrez faire bâtir votre 


maison 


Pour de plus amples 
renscignements, composez le 
957-0184. 


nistère du Développement co- 
opératif, sous forme de prêt, de 
garantie de prêt ou de subven- 
tion. 


Deuxième solution: que les 
fournisseurs (et créanciers) de la 
Coop acceptent de s'armer de 
patience en attendant que les 
choses aillent mieux. Si aucune 
de ces 2 solutions ne marche, il 
faudra alors fermer la Coop. 


Quelle que soit la décision pri- 
se, Paul Fournier pense qu'il est 
nécessaire qu'au moins une ou 
deux personnes d'expérience 
siègent désormais au conseil 
d'administration. Il estime aussi 
que les membres du conseil de- 
vrait acquérir une formation éco- 
nomique minimum. 


Depuis le départ du dernier 
gérant de la Coop au mois 
d'avril, c'est Paul Fournier lui- 


même qui s'occupe de la ges- 
tion. «Je ne pourrai pas conti- 
nuer longtemps comme ça, ex- 
plique-t-il. Il faut un nouveau di- 
recteur». 


«Je souhaite vraiment que la 
Coop continue. C'est un service 
important pour les étudiants et 
c'est une affaire très rentable. Il 
n'y a pas de raison qu'on ait une 
dette. Si la Coop meure, ce sera 
à cause des rumeurs qui circu- 
lent au Collège. Plusieurs étu- 
diants croient déjà que l'on va 
fermer». 


Laurent GIMENEZ 


(1) Les 5 membres du conseil 
d'administration de la Coop sont: pré- 
sident: Paul Founier; vice-président: 
Serge Lavoie, étudiant; secrétaire: 
Gilles Côté, étudiant; trésorier: Luc 
Blanchette, étudiant; conseiller: 
Albert Lepage, professeur au CUSB. 


MN UOTE CU VITE SU DRE 


Saint-Claude 


Un repas pour toute la région 


On attend plus de 1 000 
personnes au souper com- 
munautaire de Saint-Claude 
qui aura lieu ce dimanche 18 
septembre de 16h à 19h au 
centre récréatif. 


Au menu: dinde farcie, bou- 
lettes, salades, desserts, entre 
autres bonnes choses. Les prix 
sont les suivants: 6,50$ pour les 
adultes, 3,50$ pour les 6 à 12 
ans, 1,50$ pour les 2 à 5 ans, et 
gratuit pour les moins de 2 ans. 


Les profits serviront à payer 


La Broquerie 


les frais de location de la salle 
paroissiale lorsque des activités 
y sont organisées. L'année der- 
nière, 1 147 repas ont été servis 
et un profit de 4 243$ a été en- 
registré. 


Pauline Rouire, l'une des or- 
ganisatrices du souper, précise: 
«Nos convives ne viennent pas 
que de Saint-Claude, mais de 
toute la région: Haywood, Saint- 
Léon, Somerset, etc. L'année 
dernière, on a même eu des 
gens de la ville». 


La recette est copieuse 


Gros succès pour le sou- 
per paroissial de La 
Broquerie qui avait lieu le 11 
septembre après 5 ans d'in- 
terruption. On compte bien 
recommencer l'année pro- 
chaine. 


Plus de 1000 convives 
étaient présents à l'aréna et un 
profit de plus de 5000 $ a été ré- 
colté. Monique Nadeau, la prési- 
dente du comité du souper, ex- 
plique: 

«Il y avait vraiment une belle 
atmosphère. Les gens étaient 


septembre 1988 à: 


Radio-Canada 
C.P. 160 


R3C 2H1 
d'emploi 
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CBWFT 


est à la recherche d'un(e) 
ASSISTANT(E) À LA PRODUCTION 


La personne choisie travaillera le dimanche (émission 
CE SOIR DIMANCHE), mais pourrait être appelée à 
fournir des heures et des journées supplémentaires. 


Poste temporaire et à contrat. 
Soumettez vos candidatures, par écrit, avant le 21 


Ressources humaines 


Winnipeg (Manitoba) 


Los An de Radio-Canada sont conformes à la Loi sur l'équité en 
ma 


fiers que le souper reprenne. 
Tout le monde jasait après le re- 
pas. Je crois même que le mau- 
vais temps nous a aidé. Comme 
si les gens n'avaient rien d'autre 
à faire que de venir». 


Le profit recueilli doit servir à 
réparer et changer les fenêtres 
de l'église. Quand les travaux 
commenceront-ils ? «Le plus tôt 
possible, demain peut-être», ré- 
pond Monique Nadeau en 
ajoutant qu'un souper paroissial 
aura lieu l'année prochaine. 


Radio Canada 


MANITOBA 
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Des idées pour un petit coup de coude? 


En ce temps-ci de l’an- de volontaires pour assurer bien frustrant qui exige patience 
nee il est une activité qui toutes sortes de services. et passablement de temps. 
se vit dans chacune de nos : j 
Ceux et celles qui sentent pe- Déjà les «stratèges» dans les 
communautés, aussi inexo- ser sur leurs Pr la plie différents organismes ont mis en 
rable que le changement  sabiité de «dénicher» des gens place une liste de personnes à 
des saisons: la demande savent que c'est un exercice Contacter et se sont donnés des 
«entrées en matière» et des 
«choses à dire» pour essayer de 
convaincre telle ou telle person- 


listes. Ce sont les volontaires- 
de-profession! Ceux et celles 
qui ont l'impression d'être tou- 
jours — et souvent les seuls — à 
s'engager. 


Claude La lutte intérieure se fait vive: 
'BLANCHETTE accepter ou refuser? qu'est-ce 
qui passe en premier, la famille 


ou la communauté? il me 
, g à x ne qu'elle pourrait rendre un fier L À semble que j'ai déjà fait ma part, 
T es en parenté avec qui toi? service à sa communauté si elle : - prêtre je suis tellement fatigué. Elles 
HE de s'engager dans tel 2" craignent la sonnerie du télépho- 

—# rôle. 


ne. Que répondre et, surtout, 
s; ; t répondre pour ne pas 
TR Les «chercheurs de volon- qu'il y ait du hockey pour les  S9MMen : 

Dominic Jean-Paul taires» se sont divisés les noms jeunes, une patinoire dans le vil. PleSSer, pour faire comprendre? 
Audette né le 16 décembre des personnes à contacter, sui- lage, du scoutisme et du guidis- D'autres personnes ont déjà 
1987, fils de Gilbert et Mona vant une logique qui veut que me, des chants et de la musique fait leur idée. Elles n'ont jamais 
(née Gauthier) Audette. Jos parle à la personne la plus à la célébration du Jour du accepté des responsabilités 


Le d ! susceptible de se laisser con- Seigneur, un comité de parents dans les différents comités de la 
_- s grands-parents sont: vaincre par lui, alors que Lise se à l'école, des visiteurs pour les communauté et de la paroisse et 
Jean-Paul et Carmelle (née charge de téléphoner à sa voisi- malades, des responsables de elles n'ont pas l'intention de 

Gratton) Audette et Aimé et ne. Développement et Paix, une li- changer d'opinion. Leur «non» 

… Lucie (née Desautels) : turgie de la Parole avec les en- est sec et sans appel. Telles 

2 Gauthier. ë la A et I rt fants le dimanche. et quoi en- justifient leur refus par tout ce 

4 Ste NT Ibn Ethé “ le ste core. qui leur passe par la tête. 

Li le premier à demander à (le —— AB: QUE RUeAUS:CNSte"es 


Les arrière-grands-parents sont: Oliva et Omérine (née 
Proulx) Audette (décédés); Armand et Berthe (née Alarie - 
décédée) Gratton. Elas (décédé) et Irma (née Balcaen) 
Gauthier; Albert et Clara (née Beaudry) Desautels. 


personne, le premier à «tordre 
tel bras». 


De l'autre côté, il y a la foule 
innombrable de gens qui aiment 
bien pouvoir profiter des ser- 
vices offerts, qui sont heureux 


ES PETITES ANNONCES 


GRANDES SOLDES: payer et 
seulement.. Lawn turf, 


emporter : 
partir de 2,98$/V2. Prélarts sans 
ser en vinyle à partir de 


3,9 2. Tapis à $ caout- 
chouté à partir de 5,98$/v2. NE 
sur jute à partir de 8,98$v/2. s 
centaines de fins de rouleaux, 
économisez jusqu'à 60 %. 
Peinture à partir de 13,98$ le gal- 


maison, commençant le Îer oc- 
tobre 1988. Envoyez votre de- 
mande et votre curriculum vitae à 
La Liberté, «Section d'emploi», 
C.P. 190, Saint-Boniface 
LL doc) R2H 3B4. 


À LOUER: appartement d'une 
chambre à coucher, rue Marion. 
Libre le 1er octobre. 339$ par 
mois. Tél: 233-7175. 

210- 


CLUB DE BADMINTON: cherche 
des joueurs. Pour plus d'informa- 
tion, contacter Joanne 667-3432 
ou Paul 233-2357. 


11- 
À VENDRE: Près du lac Riviera, 
rands lots, 2 acres chacun, prêts 
bâtir. Suburban Homes Ltd. 
284-9686 ou 1-883-2434. 
213- 


À VENDRE: Lorette - grand lot 
commercial dans la rue principale. 
Suburban Homes Ltd. 284- 


min. du Collège, 5 min. de l'hôpital 
Saint-Boniface). 225$ par mois 
par personne. Pour de plus 
amples renseignements composez 
le 256-8684, 

220 - 


À LOUER: garçonnière très 
propre, avec salle de bain privée, 
entrée privée, stationnement, pour 
personne tranquille, rue de la 
ae 285$ + électricité. 

1- 


HOMME, quarante ans, français, 
aimant les voyages et la cam- 
pagne aimerait rencontrer une 
femme qui partage les mêmes in- 
térêts. Prière d'envoyer toute cor- 
respondance à: La Liberté, boîte 
1, C.P. 190, Saint-Boniface 
(Manitoba), R2H 3B4. 

223 - 


VENDRE: à Norwood, maison 
de 3 chambres à coucher, salon 


lon. Ouvert jusqu'à 20h, 50, rue ou 1-883-2434. avec place à manger, foyer au gaz 
à naturel, grande cuisine, une salle 
Avr A & R Carpet Barn, 214 de bain à ctdéux mollée- 


078 - 
ASPIRATEURS Filter Queen ou 


À VENDRE: Lorette - grands lots 
résidentiels, beaux arbres, égouts, 
eau, gaz. Suburban Homes Ltd. 


bains, chambre supplémentaire et 
salle de récréation au sous-sol. 


passe qui n'est pas de leur 


] LA . l 
Lutte intérieure  9°%*-2°5 
Enfin, il y a ce petit reste de 
F gens un peu timides qui sentent 
De cette foule, certaines per- bien qu'ils devraient faire leur 
sonnes soupçonnent que leur part dans la communauté. Des 
nom figurent sur différentes gens, qui, dans le fond, veulent 
bien le faire, mais qui ne savent 
trop comment le faire savoir — 
sans avoir l'air de courir après 
une position. Pourtant elles sont 
prêtes, elles n'auraient besoin 


moyen facile pour mettre ces 
dernières personnes en rapport 
avec les «chercheurs»! 


Quelqu'un a des idées? 


RSR RCE k CHERCHÉ: Un h À PARTAGER RENE que d'un petit coup de coude! 
| NT DS | pi : Un homme concier: : recherche ux k ñ x 
à FACILE ET EFFICACE! | pour du travail d'entretien (ox. personnes non fumeuses pour par- Ah, si seulement il y avait un 
Les PETITES ANNONCES, rieur et intérieur) d'une grande er une maison, rue Masson (2 


TX 71 


Vous êtes cordialement invités 
à un thé 2 5e du La prématernelle 


francophone 
anniversaire du Les Tournesols de 
Frère Lionel Godard, p.b., le Saint-Vital Inc. 
dimanche 25 septembre, en la a encore quelques places 
salle centenaire de Saint-Jean- libres dans la classe des 4 
Baptiste de 14h30 à 16h30. ans. 


Programme à 15h. Appeler André au 256-8046 
ou Hélène au 233-3941 


SCHL $°2 CMHC 
APPEL D’OFFRES 


Appelez Nap chez Sherlock La Société canadienne d'hypothèques et de logement (SCHL) invi- 
Electrolux presque neufs. Garantie 5 284 ou 1-883-2434. 237-8878 - 24h. te toutes les parties intéressées à soumettre une offre d'achat pour 
> 150$. Composez le 237-0204. 215- - les propriétés suivantes, situées à Leaf Rapids au Manitoba. 
À LOUER: t à Saint- Er ep à At D” rs À LOUER: Saint-Boniface, appar- dE ais M 
Boniface, une à coucher. ques pas du chemin Trans- tement de 2 ou 3 chambres à cou- 26 Utik 62 Kayask 
poler 237-8551 ou 489-3461. Canada Suburban Homes Las | Cher, poôle, réfrigérateur, lavouse, EPS: 

par mois. 284-9686 ou 1-883 2434 sécheuse, climatisation, 2 salles Chaque maison est offerte en vente dans l'état où elle se trouve. 

194- 216- 4 de bain, gazebo. Disponible le 1er Les acheteurs qualifiés pourront obtenir l'assurance LNH par l'in- 


À VENDRE: Chovrolet-Belair 
1964. Très bon état. Bon prix! 


À VENDRE: Saint-Adolphe, gran- 
de maison de 3 ou 4 chambres à 


|: rss Composez le 257-4441. 


termédiaire d'un prêteur approuvé. Les investisseurs seront tenus 
de verser un acompte d'au moins 15 p. 100 et d'effectuer les répa- 


-5860 après - rations obligatoires. Les propriétaires devront verser un acompte 

199 - ” L er y À LEE tout | EMPLOIS: Lo Coin Amitié Inc. est d'au moins 10 p. 100 sans avoir à effectuer de réparations obliga- 
Stan Toner tu PTE | à la rochercho d'un() diroctour/d- toires. Autres renseignements sur demande. 

À LOUER: Appartement moublé roctrice et 2 assistant(o)s de nuit. ‘ FRS 

situé au sous-sol d'un xe, ou 1-883-2434 Entrée en fonctions dès le 1er oc- La SCHL offre les encouragements suivants aux propriétaires- 

tout compris, près du ot 217- tobre 1988. S.vp. faire parvenir le occupants seulement: 


arrêt d'autobus. Une personne 
| pags Composez 255-1901 


À VENDRE: Parc Windsor, cho- 
min Westmount, maison de 1 500 
piods carrés, 4 grandes chambres 
à coucher, aspirateur central, etc 


curriculum vitae au Coin Amitié 
Inc. a/s C. Arbez, 63, Borard Way, 
bus ve | (Manitoba), R3V 1N3 
pour le 21 septembre 1988 


- Maximum de 500$ au titre des frais juridiques 
- Allocation d'emménagement de 500$ 


. , 227 - , : ni 
chambres à coucher. Près do l'école et de l'église - Achat d'une réduction d'intérêt de 2 p. 100 pendant deux ans 
CES ie Air pe 4 Saulement 97 900$. Pas d'agents die sn Le à jusqu'à un minimum de 8 p. 100. 
ter SOPR ee y D 8013 À...) hs au 5%, br Des Alourons Pour obtenir un rendez-vous afin de visiter les lieux veuillez com- 
après 16h. ppe 218- Meublée, salon, cuisine, laveuse et muniquer avec Debby Judge, au numéro 473-8837, à Leaf Rapids, 
206 - séchouse. Libre immédiatement entre 8h15 et 16h15. 

À LOUER: appartement à Saint- Composez le 231-0224 après 14h 

FAITES ACCORDER votre piano Boniface, 2 chambres à coucher, 058 - Prière de faire parvenir toutes les offres d'achat à Mme B. Lewicki, 


ar un technicien qualifié 
éléphonez à Prairie Piano 
Services au 0000 


page bar Appels de la cam- 


GARDIENNE d'entants, près de 
l'école Lacerte, garderait des en- 
y do 2 ans ot plus. 255-2066 


solarium. Accès au grenier pour 
romise. Entrée privée et stationne- 
ment. Pour le ter novembre, Tél 
… tophelas ss à 

19- 


À VENDRE: thétisour «Roland 
Synth-plus 80+, excellent état 
Valeur 2 500$, négociable 
vos Pauline au 237-3833 


SÉMINAIRE Harmonie» traitant 
de méditation, réincarnation, intui- 
tion et guérison à distance, 2048 
s6 par l'Ordre de la Rose-Croix 
Dim. 18 , insor, 8h 

Hand séminaire 8h30 - 17h30 
toi Rolax Plaza, 360, Colony, 


Winnipeg. into. 255-3075 
228 - 
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Gestionnaire du bureau auxiliaire, Société canadienne d'hypo- 
thèques et de logement, C.P. 755, Thompson (Manitoba) R8N 1N5 
avant 16h15 le vendredi 30 septembre 1988. 


La SCHL ne s'engage à accepter ni l'offre la plus élevée ni aucune 
offre. Pour chaque offre acceptée, on exigera un dépôt de cinq 


cent dollars ( ). 
Canada 


1. D'où vient le mot pantalon? 


2. En queue année les pa- 
roisses de La Broquerie et de 
Somerset ont-elles été fondées? 


3. Les touristes ont-ils souvent 


SOUPER PAROISSIAL 
SAINT-CLAUDE 


18 septembre 1988 
16h à 19h 
au Centre récréatif 
de Saint-Claude 


Adultes: 6,50$ 
Enfants: 6 à 12 ans - 3,50$ 
2à Sans-1,50$ 


Bienvenue à tous! 


DROL. 


ne le regretterez pas! 


Marguerite 
vous invite 


Depuis le 8 septembre, et pour la du- 
rée de l'automne, c'est à la salle du 
Petit Portage au Rendez-Vous du 
Festival du Voyageur que ça se passe. 
Chaque jeudi soir, à partir de 19h30, 
Marguerite et les autres vous promet- 
tent une soirée des plus divertissantes. 


Marguerite, c'est la carte maîtresse d'un 
nouveau jeu de cartes tout à fait manito- 
bain. Un nouveau jeu de cartes qui s'ap- 
prend dans une soirée. Un jeu dont on ne 
se lasse jamais. Un jeu qui s'appelle le 


Bernard Bocquel et Lucien Chaput, les 
inventeurs du DROL, seront sur place 
pour expliquer et enseigner le DROL. Si 
vous aimez jouer aux cartes, venez faire un 
tour. C'est gratuit. C'est garanti que vous 


4. Quel livre, gagnant du prix 
littéraire français, le Goncourt, 
parle du magasin Eaton à 
Winnipeg? 


5. Winnipeg recevra bientôt la 
visite de ces bêtes chinoises 
récieuses, les pandas. Com- 
ien en reste-t-il dans le monde? 


Réponses: 


1. Le mot «pantalon» vient du 
personnage du théâtre italien, la 
Commedia del Arte, qui s'appe- 
lait Pantalone;, nommé d'après 
Saint Pantaleone, le saint patron 
de Venise. À cause des panta- 
lons bizarres de Pantalone, on a 
commencé à employer le mot 
«pantaloni» en Italie. Ensuite, il 
y a eu «pantalons» en France et 
pantaloons en Angleterre. Plus 
tard, ce dernier mot a été rac- 
courci à «pants». 


deurs de Marguerite. 


Bernard Bocquel et Lucien Chaput, les ambassa- 


3-MARGUERITE 


Notez le! 


Qui? Tous les joueuses et 
joueurs de cartes. 


Quoi? Le DROL, un nou- 
veau jeu de cartes. 


Quand? Les jeudis soirs à 
19h30. 


Où? La salle du Petit 
Portage du Rendez-Vous, 768, 
avenue Taché (entrée par la 
porte du Canot). 


6. Quel était le nom de cet édifice et où était-il situé? 


2. La paroisse de La Broquerie 
a été fondée en 1883. La mis- 
sion de Somerset a été déta- 
chée de Saint-Léon et érigée en 
paroisse en 1907. 


3. Selon l'organisation mondiale 


de la santé, sur 2 milliards de 
personnes qui voyagent chaque 


© 


Cartes DROL Cards 


149, rue Notre-Dame 
Saint-Boniface (Manitoba) 


R2H 0C2 


Téléphone: 237-3186 


année, près de la moitié souf- 
frent de diarrhée, provoquée par 
la nourriture ou par l'eau. 


4. Il s'agit du roman «Un hom- 
me se penche sur son passé» 
de Maurice Constantin-Weyer. 
Le livre a remporté le Goncourt 
en 1928. Maurice Constantin- 
Weyer a vécu une douzaine 
d'années à Saint-Claude au 
Manitoba (de 1902 jusqu'au dé- 
but de la Première Guerre mon- 
diale). L'auteur fans a plu- 
sieurs fois fait du Canada le 
cadre de ses écrits. Trois de 
ses livres ont été réédités aux 
Éditions des Plaines: «Un souri- 


Combien de pandas reste-t-il"? 
Questions: | la diarrhée? 


re dans la tempête», «Roger 
Motut» et plus récemment 
«Avec plus ou moins de rire». 


5. Il reste environ un millier de 
pandas, dans les montagnes du 
Sechuan en Chine, entre 2 000 
et 3 000 mètres d'altitude. En 
1983, la Chine a créé une «fer- 
me» pour les pandas dans la ré- 
serve de Wolong. Les tentatives 
d'insémination artificielle ont 
toutes échoué. 


6. Le bâtiment sur la photo, 
c'est l'ancien Collège de Saint- 
Boniface. Il était situé rue 
Langevin, là où il y a ce curieux 
petit bout de boulevard, devant 
les studios de CKSB. En effet, 
cette partie de la rue Langevin 
(entre l'avenue de la Cathédrale 
et le boulevard Provencher, était 
l'entrée du Collège. 

Un incendie a presque tout dé- 
truit l'édifice en 1922. La seule 
partie qui a été épargnée, la cui- 
sine (à droite sur la photo) fait 
aujourd'hui partie de la bâtisse 
de CKSB. On a songé à re- 
construire l'ancien Collège, 
avant de décider d'emménager 
dans l'édifice actuel (avenue de 
la Cathédrale) qui était à 
l'époque le Petit séminaire. 


Manitoba 


Les néos étaient 


millionnaires en 1987 


Il faudra encore attendre 
quelques semaines avant 
de connaître le montant 
d'argent que les 7 partis 
politiques manitobains ont 
reçu en 1988. En 1987 en 
tout cas, les néos occu- 
paient largement la 1ère 
place. 


Le NPD provincial a engran- 
gé via différentes sources de re- 
venus 1 024 142$ l'année der- 
nière. Soit près du double du 
parti conservateur, qui a récolté 
676 424$. 


Viennent ensuite le parti libé- 
ral (225 827$), le parti commu- 


Canada 


niste (48 270$), le Confederation 
of Regions du Manitoba (15 
572$), le Western Canada 
Concept du Manitoba (6 048$) 
et le parti progressiste (4 061$). 


La contribution moyenne 
s'est élevée à 89$, contre 110$ 
en 1986, une année électorale. 
En 1987, le nombre des contri- 
buteurs s'élevait à 22 500 (27 
258 en 1986). 


Précision supplémentaire: 
les noms des 1 335 personnes 
qui ont contribué 250$ ou plus à 
un parti sont disponibles à 
Election Manitoba, en vertu de 
la Loi sur le Financement électo- 
ral. 


Des prix littéraires 
pour les nouveaux écrivains 


National - Ecrivains, 
écrivaines, à vos claviers! 
Vous avez jusqu'au 15 no- 
vembre 1988 pour sou- 
mettre votre manuscrit au 
concours littéraire de 
l'Association canadienne 
d'éducation de langue fran- 
çaise (Acelf). 


Créé en 1958, le concours lit- 
téraire de l'Acelf encourage la 
création littéraire en français 
destinée aux enfants et aux ado- 
lescents. Deux prix sont attri- 
bués: le prix Raymond- 
Beauchemin: 1 000$, catégorie 
littérature enfantine (8 à 12 
ans), et le prix Cécile-Rouleau: 
1 000$, catégorie littérature de 
jeunesse (13 ans et plus). 


Le concours est ouvert à tou- 
te personne de citoyenneté ca- 
nadienne et de langue maternel- 
le fr ise, L'oeuvre présentée 
dans la catégorie littérature en- 
fantine (8 à 12 ans) doit compter 
un minimum de 50 pages et un 
maximum de 150 pages 
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L'oeuvre présentée dans la 
catégorie littérature de jeunesse 
(13 ans et plus) doit compter un 
minimum de 100 pages et un 
maximum de 250 pages de tex- 
te. Le manuscrit doit être sou- 
mis en 5 exemplaires dactylo- 
graphiés à double interligne. 


Seuls les contes ou romans 
inédits écrits en langue françai- 
se sont admis. Toute traduction 
est exclue, Les contes ou ro- 
mans sous forme de bandes 
dessinées, de poésie, ou de 
pièces de théâtre sont égale- 
ment exclues du concours. 


Les manuscrits doivent être 
expédiés par courrier recom- 
mandé, avant le mardi 15 
novembre 1988, La remise des 
prix littéraires Acelf aura lieu au 
Salon international du livre de 
Québec en avril 1989. 


Renseignements: Prix Acelt 
1989, 268, rue Marie-de- 
l'incarnation, Québec (Québec) 
G1N 3G4, 
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AVOCATS- | 
NOTAIRES 


Avocats-notaires 
Pierre J. Deniset B.A. LL.B 
Antoine G. Fréchette BA. 
CERT. ED. LL.B. 


Léandre G. Buissé 
B.A. BS.W. LL.B. 


674, rue Langevin 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2W4 Tél: 233-0614 


Succursale à la Caisse populaire 
d'Île-des-Chênes. 
Pour rendez-vous, composer le 
878-3765 ou 233-0614. 


AQUALIS CORAM LEGE 


Avocats et notaires 
D) 
Alain J. Hogue, B.A., LL.B 
Randie N. Kushnier, B.A., LL.B 
Gérald L. Chartier, B.A., LL.B. 
Place Provencher 
194, boulevard Provencher 


Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 


Tél.: (204) 237-1231 


EE 


TEFFAINE 
TEILLET 
& BENNETT 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 


R.E. TEFFAINE CR. 
L.V. TEILLET 
M.J. BENNETT 


Bureau 
201-185, Provencher 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-4359 


LAURENT-J. ROY CR. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN 
800 ÉDIFICE INTER-CITY GAS 
444, AV. ST-MARY 
WINNIPEG (MANITOBA) 
R3C 371 
TÉLÉPHONE: (204) 956-1060 


MARCOUX, 
BÉTOURNAY 
LABOSSIÈRE 
AVOCATS ET NOTAIRES 
L.G. MARCOUX, CR. 


R.L. BETOURNAY 
D. LABOSSIERE 
D. T. CÔTE 


Succursales à votre 
Caisse populaire: 
Dre Sauce! 

-Jean- le imercredi) 
St-Malo met 
St-Pierre vendredi, 
St-Adolphe (mercredi) 
Manitou (mardi) 
$te-Anne-des-Chènes (eu) 


200-170, rue Marion ak 7x 
Saint-Bonilace (Manitoba) 
R2H 014 (204) 233-0901 
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François Avanthay 
LLB. 
Avocat et Notaire 
25-185, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
Tél.: 233-5029 


/ 7 

PBna 4 ua À 

167, chemin St-Mary's 
R2H 1J1 


Direct: 233-6659 
Sec.: 233-6674 


RAR] RNR 


Ereus], TRANSMISSION 


Robert & Norbert Touchette 
propriétaires 


service en français 
Nous nous spécialisons 
entransmissionsautomatiques 
domestiques et importées 
1601, chemin Niakwa 
Winnipeg (Manitoba) 
R2J 373 LES 


Téléphone: (204) 255-2769 Monuments Brunet 


Optométristes 


St-Anthony’s 
Books & Church 


St-Boniface (Manitoba) 


Cadeaux pour toutes 
les occasions religieuses 


ASSUREURS 
Agence d'assurances 
DRS.A. FINE EMAN | 405, rue Bertrand, | eurèe Desaulniers 


Supplies 


283, avenue Taché 


R2H 2A1 
233-4480 


(1987) 


É Saint-Boniface 
ñ ; Téléphone: 233-7864 390-B, boulevard Provencher 
208 Avenue Building | | MÉTIERS TIERS pnc 0 Téléphone: 233-4051 
Dos DUNRAE de. | 
AGE NTS FA Vie Male ra 
D'IMMEUBLES Assurance voyage - Ferme -RRSP 
Of 


Joel Desaulniers 
René Desaulniers = 


265, avenue Portage 
Winnipeg  Tél.: 942-2496 
Evene de ue ENTREPRISES 
he | NOËL 
lunettes ajustées bn AgA ra ri 
SIL TS UE AE PNR PTS S dactylogrphie de travaux 
AURA da Non , > 
2 Lis sg L'Immobiliere de 
. T1 . * 
DrKeith Mondésir PLAIRE NOBL À 
me Sy Me St. Pierre Realty Ltée 
Optométriste Ste-Anne, MB KR 
ROA RO Boîte postale 339 
e Examen de la vue AA NT RUE Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 


e Lunettes ajustées ROA 1V0 
e Verres de contact Téléphone: 433-7899 


201-1555, chemin St-Mary's Pelland Catering e ferme ® résidence + chalet 
Saint-Vital Traiteurs: mariages, diners, 


/ À tous genres de commerce, etc. 
réceptions et banquets 8 


Pour un rendez-vous 


161, boul. Provencher, 
composez le 255-2459 Saint-Boniface (Manitoba) 


TÉLÉPHONE: 237-3319 


Préparez votre jardin 


pour l'automne 
Jardin moyen à motoculteur: 
10 
Tél: 222-3640 ou 339-0064 


Dr Denis R. Champagne 
Optométriste 
212,avenue Regent ouest 
Sur rendez-vous seulement 
Téléphone: 224-2254 


SERVICE COMPLET 
DE DÉMÉNAGEMENT 


DR R.J. STANNERS à 
Optométriste, examen de la vue Œ'uzanne ©. Gareau 
139, boulevard Provencher services de secrétariet 

au rez-de-chaussée . LR NS UL graphie 

Téléphone: 233-3889 de textes, lettres et travaux universitaires 
® rapports financiers 
DE. 470, rue Langevi Tél.: 233-0436 
Dr R.J. Lecker _ 
Dr M.N. Lecker 
Optométristes 256-5869 256-2564 
Examen de la vue Personnel tout à fait expérimenté 


2e étage, édifice 264, av Portage 
Téléphone: 943-6628 


COMPTABLES 
AGRÉÉES 


EN &brrd 


comptables agréés 


AURÈLE 
#7 DUPUIS 


NE agent Te 
e— 


d'immeubles 
avec 


SHERLOCK BR 
HOMES && 
(204) 237-8878 


118, rue Marion 
Winnipeg (MB) R2H O0T2 


Associés 
Raymond A. Cadieux, ca 


Tous vos 
besoins 
graphiques 
peuvent 
s'arrêter 
chez nous. 


André G. Couture, ca 
Gabriel J. Forest, F.C.A 
Principal 

Gérald C. Labossière, ca 


GUS PAINCHAUD 


assurances 


Adjoint aux associés vie — auto — incendie — etc 


Donald H, Smith, ca 
2300, édifice Richardson 
1, place Lombard 
Winnipeg (Manitoba) 
R3B OX6 

(204) 956-0550 


111, rue Marion, Saint-Boniface 
Tél: 233-5242 ou 233-2828 


237-4823 


BDO COMPTABLES AGRÉÉS 


262, RUE MARION 
GUENETTE CHAPUT WINNIPEG (MB) R2H OT7 


(204) 233-8593 


Offrant des services professionnels en: Réparations 


Affiliation internationale: BDO/BINDER 


AUTO LEASING & RENTAL 


Vente de voitures Location de voitures 
neuves ou usagées à la journée, 


Dr. I. Bruce 
DDS, DDPH, MSC. 


344, rue Marion 


lots vacants + loisirs - chasse Réouverture: le ler mai 1988 


Tél.: 231-0304 


x] 


CHRYSLER 


Claude P. Lépine 


Représentant 


233-7760 233-7351 


MAURICE:-E. 
SABOURIN LTD 


195, boul. Provencher, 
Saint-Boniface (Manitoba) 
ASSURANCES DE 


TOUS GENRES 
AGENT DE VOYAGES 


Avions-Bateaux-— Tours Trains 


à la semaine, au mois, 


+ Vérification + Comptabilité - Fiscalité de tous genres à l'année 

+ Informatique + Conseils en administration R 

+ Planification financière personnelle — 366, rue Marion 

+ Ressources humaines F sed Saint-Boniface (Manitoba) 
Bouchar ° - 

Affiliation nationale: BDO/WARD MALLETTE sets Téléphone: 233-7018 


Division de DeGagné Motors (1967) Ltée 


